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PLEASE READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

USER MANUAL

Important Notice:
This product is equipped with a plug for use in the specific region it was purchased. It is not compatible with 
outlets overseas.
For use in other regions, a compatible plug adapter is required.
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• Do not use this air purifier with a solid- state speed control device.

• This appliance should only be used in room with temperatures between 40°F and 110°F.

• Ensure the plug fits properly into a polarized power outlet.

• Only connect the power cord to a AC100V-240V, 50/60Hz outlets. This product is 

equipped with a plug designed for use in the specific region where it was purchased. To 

use it in other regions, ensure compatibility and use a suitable plug adapter if required.

• Only use this product indoors. Using it for other purposes may increase the risk of fire, 

electric shock, or injury.

• Do not route the power cable through areas where it may obstruct foot traffic. To avoid 

hazards, do not run the cord under carpets, rugs, or similar coverings.

• Do not use your air purifier without first removing the plastic wrap from the filter. 

Failure to do so will prevent proper air filtration and may cause the unit to overheat, 

creating a fire hazard.

• Do not immerse this product in water or other liquids to avoid the risk of electric shock. 

Keep the air purifier away from moisture, or damp environments.

• Do not operate the unit with wet hands. Always ensure your hands are dry before 

touching any part of the purifier.

To reduce the risk of fire, electric shock, or personal injury, follow all instructions and safety 

guidelines. Do Not Use Replacement Parts That Have Not Been Recommended By The 

Manufacturer (e.g. Parts Made At HomeUsing A 3D Printer).

Please read and comply with all of the instructions and warnings provided in this manual 

before using the product. Failure to comply with the instructions and warnings provided 

herein may result in inaccurate results or damage to the product itself.

Important:

Warning: 

Safety Instructions
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• Do not place the unit directly below an air conditioner to prevent any moisture from 

getting in to the purifier.

• Do not block the air inlet or air outlet during operation, as this could cause the unit to 

overheat and become damaged. Avoid placing the purifier on soft surfaces like beds, 

sofas, near curtains or any plush surfaces, which could obstruct airflow.

• Do not sit on or place objects on top of the air purifier.

• Do not insert fingers or objects into the air inlet or air outlet.

• Do not move or tilt the unit while it is in operation. 

• Do not allow children to play with this product as a toy. This air purifier should not be 

used by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or mental 

capacities, or by those lacking experience and knowledge, unless they are supervised 

or instructed in its use by a person responsible for their safety. 

• Always unplug the air purifier before moving or cleaning the unit, opening the rear 

cover,changing the filter and whenever the unit is not in use.

• Always turn off  the purifier before unplugging it. 

• Always maintain at least 15 inches of clearance around the air purifier to ensure proper 

airflow. 

• Do not use the air purifier if the power cord or plug is damaged, the motor fails to 

operate, or the unit malfunctions or is damaged. 

• Do not attempt to repair or adjust the product's electrical or mechanical components 

yourself, as this will void the warranty. Service should only be performed by qualified 

professionals; avoid any DIY repairs. 

• Do not use accessories or components not supplied by the original manufacturer. If 

damage occurs from using non- genuine parts, the product will no longer qualify for 

after- sales service. This product is not a substitute for ventilation fans, vacuum 

cleaners, or kitchen range hoods. 

• If the product emits unusual odors or noises, disconnect the power immediately and 

contact customer service. 
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• Avoid using flammable solvents, such as gasoline, for cleaning, as this could create a fire 

hazard. 

• Avoid using the product in environments with flammable materials,and keep it away from 

heat sources or hot objects during operation to prevent the rick of explosion. 

• When replacing filters after use in environments with harmful substances, the operator 

should take appropriate protective measures.

• To reduce the risk of electric shock, this equipment has a polarized plug (one blade is wider 

than the other). This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit 

fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact qualified personnel to 

install proper outlet. Do not alter the plug in any way. 

• WARNING: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 

responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Product Overview    

Control Panel Air Outlet

AirGlow Spotlight

Air Quality Display

Air Inlet
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How It Works

Before using the product, please read this manual carefully and keep it for future reference.

The filtration system in this air purifiers effectively captures large dust particles, hair, PM2.5, 

and harmful substances smaller than 0.03 microns. This helps purify the air and safeguard 

the health of you and your family.

Illustrations in the User Manual, including product sketches, accessories, and screen 

layouts, serve as visual aids and are for reference only; please refer to the actual 

product for accuracy.

The AirGlow Indicator Spotlight changes color to reflect real-time PM2.5 readings.

Spotlight Color

Green

Yellow

Red

Air Quality

Excllent

Moderate

Poor

PM2.5 Range

0- 50 μg/m3

51- 150 μg/m3

>150 μg/m3

Power Cord

HEPA Filter

Filter Cover

Handle
Essential Oil Drawer
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Prior to initial operation, ensure to open the filter cover and remove the packaging for the 

filter before use.     

1. Turn the machine down or turn it over. Twist the filter cover counterclockwise to unlock.

    (                       )

2. Take the filter out and unpack it.

3.Place the filter back into the air purifier.

4. Twist the filter cover clockwise from OPEN to LOCK (                      )  until you hear a "click".

    (      )

   Note: Ensure the filter is properly aligned before using.

Getting Started

5. Place the air purifier on a flat, stable surface with the display facing  forward. Ensure there 

is at least 15 inches (38 cm) of clearance on all sides of the unit. Keep the purifier away 

from objects that could obstruct airflow, such as curtains.

Tips:Unpack the filter

EN
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6. Replace the filter every 6-10 months, or when the Filter Replacement Indicator illuminates.

min:
15in/38cm

min:
15in/38cm

EN
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Control Panel and Display  

Fan Speed
Indicator

PM2.5 Air
Quality Index

Filter Replacement
Indicator

When the timing is not set, the indicator light is off

Short press to turn the purifier on/off.

Long press for 5 seconds to enter/exit screen- off mode.

.

1. After pressing the timer button shortly, the 1H indicator light will stay on.

2. The machine and the indicator light shall be switched regularly in the 

    following order: 1H->4H->8H->shut down.

Press the fan speed button to cycle through speeds 1, 2, and 3. 

The corresponding indicator light will stay on according to the selected speed 

level.

DescriptionIcon
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When the filter is depleted, the filter replacement indicator will flash. After 

replacing the filter, press and hold the "       "  + "       " for 3 seconds to reset the 

filter counter.

Press the mode switch button to cycle through auto mode, sleep mode and 

eco mode. When in this mode, the indicator light above the fan speed button 

will turn off, only the screen will display the current fan speed level.

If select the auto mode,the "     " light on the panel will be on. In this mode, the 

purifier automatically adjusts the fan speed (1 through 3) based on the indoor 

air quality detected by the dust sensor.

If select the sleep mode,the "     " light on the panel will be on, and the motor 

wind speed will enter the low speed.

After 3 seconds, all the lights on the panel will turn off, except for the "Sleep" 

light, which will dim to 10% brightness.

Press any key to wake up the lights.

If select the eco mode, the "     " light on the panel will be on.The device will 

automatically monitor air quality and turn on/off to save energy costs.

When PM2.5＜35, the motor will stop,the screen and indicator lights have 

dimmed to 10% brightness.

When PM2.5＞50, the device will automatically turn on, and the fan speed will 

adjust according to the auto mode logic. 

Long- press for 5 seconds in power- on mode to enable Wi- Fi setup.

WiFi Pairing mode starts automatically on first use. For future pairing, press and 

hold for 5 seconds until the WiFi indicator blinks, signaling pairing mode. Once 

paired, the indicator will stay steady. If pairing fails or times out, the indicator 

will turn off, and the purifier will exit WiFi pairing mode.

Long press the child lock button for 3 seconds to turn it on or off. 

When the child lock is active, the indicator light will be on, and the current 

settings will be locked to prevent any changes.

To disable the child lock, long press for 3 seconds again. The indicator light will 

turn off, and the other buttons will be restored to their normal function.
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The outer pre-filter is washable and designed to capture larger particles like pet hair. Clean it 

every 2-4 weeks to maintain efficiency and extend the life of your filter.

Clean the pre-filter using a soft brush or vacuum hose to remove hair, dust, and large particles.

Do not clean the inner layers of the filter with water or any other liquids.

We recommend that you clean the air purifier at least once every 3 months and before extend-

ed storage.

1. Always unplug the unit before cleaning.

2. Use only a dry cloth to wipe the external surfaces of the air purifier. DO NOT USE 

    WATER, WAX POLISH, OR ANY CHEMICAL SOLUTION.

3. Vacuum the inside to remove dust and particles.

Cleaning the Air Purifier

Cleaning the Filter

If your Air Purifier will not be used for more than 30 days, we recommend that you:

1. Remove the HEPA Filter from the unit.

2. Wrap both the air purifier and the HEPA filter in a sealed plastic packaging and store in a 

    dry place to avoid moisture damage.

Maintenance

Cleaning and Maintenance 
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Precautions  

1.Place the unit on the flat and firm area.

2.Keep the unit away from water to avoid short circuit.

3.Don't place vase with water on unit.

4.Keep the unit away from oil or gas.

5.This unit is for indoor use only. Do not use it under direct sunshine or rain.

Precautions When Placing 

1.Don't block air inlet and air outlet to prevent unit from overheating.

2.Operate unit only at voltage specified on data label.

3.Don't place the unit near sources of heat such as stove tops,etc .

4.Improvement or change of the unit is prohibited.

5.When unit is not used for long time,unplug unit from electrical outlet.

6.Do not unplug the unit while it is in working mode.

7.Unplug the unit before cleaning the unit,changing or cleaning filters.

8.If cord or plug is broken,turn off the unit immediately. 

CAUTION

CAUTION
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Troubleshooting

Solution
Check if the power is on

Check if the power cord  is firmly inserted and 
connected

Check if the power is on

Contact customer service support

Contact customer service support

Relocate the air purifier to a flat, even surface

Remove the plastic packing bag of  the filter 

Contact customer service support

Replace the filter 

Make sure there are no objects blocking the air 
inlet/outlet

Close doors and windows while running the product

Make sure the room is smaller than recommended

Leave 15 in /38 cm of clearance on all sides of the air 
purifier

Replace the filter 

Ensure that the relative humidity of the environment is 
below  85%, as high humidity may promote the growth 
of  harmful substances on the filter

It is normal to have a slight smell when you first use the 
product
The odor will disappear after some use

Ensure the filter cover is securely in place

Possible Cause
The product is not powered on

Faulty power supply

The product is not powered on

Motor failure

Foreign particles inside

Uneven floor

The filter is still wrapped in 
plastic

Foreign particles inside

The filter  needs to be replaced

Blocked air inlet/outlet 

Outdoor air pollution

Excessive operating area

PM2.5 sensor is unable to detect 
air quality in real-time

The filter  needs to be replaced

The room has a high humidity 
level

New product odor

The filter cover is not installed or 

properly installed

   Problem

Buttons fail to 
respond

Fan
malfunction

Air purifier 
makes an 

unusual noise

Air purification 

quality is poor

Unusual odor  
coming from 
the purifier

The screen 
shows "---"
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The product purchased by the original buyer is warranted to be free from material and 

workmanship defects. The manufacturer warrants this product, under normal use 

conditions, for a period of 1 year from the date of the original purchase. Upon verification of 

a defect or malfunction, and with proof of purchase, the manufacturer will, at our option, 

repair the product or provide a replacement of equal value at no charge during the warranty 

period.

This product comes with no other express warranty. 

The warranty becomes void under the following conditions:

Terms & Policy

Federal Communication Commission
Warranty

The product has been modified from its original state.

The product was not used according to the instructions provided in the user manual.

Damages or defects result from accidents, abuse, misuse, or improper maintenance.

Damages or defects result from servicing or repairs performed by unauthorized service 

providers.

Damages or defects arise from commercial or rental use, or other uses for which the 

product is not intended.

Damages or defects exceed the total cost of the product.

EN
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Prepare

Add to Your Matter App

Set up your device via matter

This Matter- certified device pairs exclusively with Matter- certified ecosystems.

A Matter control hub is required for the corresponding app.

Ensure that your phone, control hub,and device are connected on the same 2.4 GHz Wi- 

Fi network with IPv6 enabled.

It is recommended that you upgrade your phone's operating system and all related 

Matter apps (iOS or Android) to the latest version.

Ensure the app is updated to the latest version (SmartThings or other Matter-

supported apps).

Make sure you have a Matter control hub (such as SmartThings Hub, SmartThings Station, or 

Aeotec SmartHome Hub, required for connecting with the SmartThings app).

Compatibility: 

1. Android Device Connection (Samsung SmartThings or Other Apps)

Please note that while some components for certain ecosystems are still under 

development, The current control features for supported home ecosystems provide 

basic functionality and will be automatically updated with app updates and ongoing 

development.

The following connection steps are for reference only and will be updated with more 

detailed instructions as new features are added. For any questions, please feel free to 

contact customer support at support@xcreas.com.

EN
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The following illustrations show the connection steps for the SmartThings app. 

The steps are similar for other apps.

Ensure that your phone, control hub, and device are connected to the same 2.4 GHz Wi- Fi 

network with IPv6 enabled.

(Before connecting your air purifier to the app, ensure your app is linked to the 

corresponding Matter- supported hub.)

Put the xCREAS Air Purifier in pairing mode:

(Pairing mode starts automatically on first use. For future pairings, press and hold the  

WiFi button for 5 seconds until the Wi- Fi icon blinks.)

Open the App (e.g., SmartThings) and tap the "+" icon, then choose "Add device".

Scan the QR code on your xCREAS air purifier.

Follow the prompts to complete the device setup.

Customize the device location/name, then tap "Done".

2. iOS Device Connection (Apple Home or Other Apps)

Ensure the app is updated to the latest version (Apple Home or other Matter- supported 

apps).

Ensure you have a Matter control hub, such as HomePod or Apple TV, required for 

connecting with the Apple Home app.

Ensure that your phone, control hub, and device are connected to the same 2.4 GHz Wi- Fi 

1 2 3 4
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The following illustrations show the connection steps for the Apple Home app. The steps 

are similar for other apps.

network with IPv6 enabled. 

(Before connecting your air purifier to Apple Home, ensure your app is linked to the 

Matter- supported hub, like HomePod or Apple TV.)

Put the xCREAS Air Purifier in pairing mode:

(Pairing mode starts automatically on first use. For future pairings, press and hold the 

WiFi button for 5 seconds until the Wi- Fi icon blinks.)

Open the Apple Home app and tap the "+" icon, and select "Add or Scan Accessory" to 

add your device.

Scan the QR code on your xCREAS air purifier, or use the pairing code for pairing (also 

need to click "More Options", click "My Accessories" to display it here, and click "Enter 

Code" to enter the pairing code).

Follow the prompts to complete the device setup.

After the device is successfully added, you can change its location and name as desired.

1 2 3 4
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Air Purifier Sharing Across Apps 

If you're sharing the xCREAS air purifier with your family members within the same app, 

go to the home page of the connected app. Tap the menu icon in the upper right corner , 

select  "Invite Member". Follow the on- screen instructions to complete the sharing 

process.

To share the xCREAS Air Purifier with other ecosystems through the first ecosystem's app, 

follow these steps:

Open the xCREAS Air Purifier control interface in the app.

For Samsung SmartThings or Other Apps: Tap the gear icon (or edit icon) in the upper- 

right corner and select "Share with other services". to share the QR code or pairing code. 

For Apple Home: Tap the gear icon (lower- right corner), then select "Turn on Pairing 

Mode" to share the pairing code.

1. Sharing within the Same App

2. Sharing with Other Ecosystems

1 2
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Note: If you don't need to share the device with a different system or with other family 

members in the same ecosystem, but want to reconnect the device and set up a new home 

system, press and hold the WiFi button on the device for 5 seconds. This will enter pairing 

mode and reset all previous pairings.

Refer to the instructions in the "Add to Your Matter App"  section to connect via another 

Matter- certified ecosystem app. Follow the app's connection steps to complete the 

setup.

SmartThings app sharing step diagram 

1 2
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Any questions? 

Email us or contact us through our official website, and we'll 

respond within 24 hours.

    Email: support@xcreas.com

*Please have your order invoice and order ID ready before  

 contacting Customer Support Team.

This warranty is made by

xCREAS

www.xcreas.com

Qierling (Beijing) Health Technology Co., Ltd.

EN
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• Verwenden Sie diesen Luftreiniger nicht mit einem Festkörper-Geschwindigkeitsregler.

• Dieses Gerät sollte nur in Räumen mit Temperaturen zwischen 4,4 °C und 43,3 °C 

verwendet werden.

• Stellen Sie sicher, dass der Stecker richtig in eine polarisierte Steckdose passt.

• Schließen Sie das Netzkabel nur an eine Steckdose mit AC100V-240V，50/60Hz an. Dieses 

Produkt ist mit einem Stecker ausgestattet, der für die Verwendung in der Region, in der es 

gekauft wurde, vorgesehen ist. Für den Einsatz in anderen Regionen achten Sie auf die 

Kompatibilität und verwenden Sie ggf. einen passenden Steckeradapter.

• Verwenden Sie dieses Produkt nur in Innenräumen. Die Verwendung für andere Zwecke 

kann das Risiko von Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen erhöhen.

• Verlegen Sie das Netzkabel nicht durch Bereiche, in denen es den Fußgängerverkehr 

behindern könnte. Um Gefahren zu vermeiden, verlegen Sie das Kabel nicht unter 

Teppichen, Läufern oder ähnlichen Belägen.

• Verwenden Sie Ihren Luftreiniger nicht, ohne vorher die Plastikfolie vom Filter zu entfernen. 

Andernfalls wird eine ordnungsgemäße Luftfilterung verhindert und es kann zu einer 

Überhitzung des Geräts und damit zu Brandgefahr kommen.

• Tauchen Sie dieses Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, um das Risiko eines 

Stromschlags zu vermeiden. Halten Sie den Luftreiniger von Feuchtigkeit oder feuchten 

Umgebungen fern.

• Bedienen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen. Stellen Sie immer sicher, dass Ihre Hände 

trocken sind, bevor Sie Teile des Luftreinigers berühren.

• Stellen Sie das Gerät nicht direkt unter eine Klimaanlage, um zu verhindern, dass 

Feuchtigkeit in den Luftreiniger eindringt.

• Blockieren Sie während des Betriebs nicht den Lufteinlass oder Luftauslass, da dies zu einer 

Um das Risiko von Bränden, Stromschlägen oder Personenschäden zu verringern, befolgen 

Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien. Verwenden Sie keine Ersatzteile, die nicht 

vom Hersteller empfohlen wurden (z. B. selbst mit einem 3D-Drucker hergestellte Teile).

Bitte lesen und befolgen Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch, bevor 

Sie das Produkt verwenden. Die Nichtbeachtung der hierin enthaltenen Anweisungen und 

Warnungen kann zu ungenauen Ergebnissen oder Schäden am Produkt selbst führen.

Wichtig:

Die Warnung:

Sicherheitshinweise

DE·DEUTSCH
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Überhitzung und Beschädigung des Geräts führen kann. Stellen Sie den Luftreiniger nicht auf 

weiche Oberflächen wie Betten, Sofas oder in die Nähe von Vorhängen oder anderen 

Plüschoberflächen, da diese den Luftstrom behindern könnten.

• Setzen Sie sich nicht auf den Luftreiniger und stellen Sie keine Gegenstände darauf.

• Stecken Sie keine Finger oder Gegenstände in den Lufteinlass oder Luftauslass.

• Bewegen oder kippen Sie das Gerät nicht, während es in Betrieb ist.

• Erlauben Sie Kindern nicht, mit diesem Produkt zu spielen. Dieser Luftreiniger darf nicht von 

Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder 

geistigen Fähigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung und Wissen verwendet werden, es 

sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder 

in die Verwendung eingewiesen.

• Ziehen Sie immer den Netzstecker des Luftreinigers, bevor Sie das Gerät bewegen oder 

reinigen, die hintere Abdeckung öffnen, den Filter wechseln und wenn das Gerät nicht 

verwendet wird.

• Schalten Sie den Luftreiniger immer aus, bevor Sie den Stecker ziehen.

• Halten Sie immer mindestens 38,1 cm (15 Zoll ) Abstand um den Luftreiniger herum, um 

einen ausreichenden Luftstrom zu gewährleisten.

• Verwenden Sie den Luftreiniger nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, 

der Motor nicht funktioniert oder das Gerät eine Fehlfunktion aufweist oder beschädigt ist.

• Versuchen Sie nicht, die elektrischen oder mechanischen Komponenten des Produkts selbst 

zu reparieren oder einzustellen, da dies zum Erlöschen der Garantie führt. Wartungsarbeiten 

sollten nur von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. Vermeiden Sie 

Reparaturen in Eigenregie.

• Verwenden Sie kein Zubehör oder Komponenten, die nicht vom Originalhersteller geliefert 

wurden. Bei Schäden durch die Verwendung von Nicht-Originalteilen erlischt der Anspruch 

auf Kundendienst. Dieses Produkt ist kein Ersatz für Ventilatoren, Staubsauger oder 

Dunstabzugshauben.

• Wenn das Produkt ungewöhnliche Gerüche oder Geräusche abgibt, trennen Sie es sofort 

vom Stromnetz und wenden Sie sich an den Kundendienst.

• Vermeiden Sie die Verwendung entflammbarer Lösungsmittel wie Benzin zur Reinigung, da 

dies eine Brandgefahr darstellen kann.

• Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in Umgebungen mit brennbaren Materialien 

und halten Sie es während des Betriebs von Wärmequellen oder heißen Gegenständen fern, 

um Explosionsgefahr zu vermeiden.

• Beim Filterwechsel nach dem Einsatz in Umgebungen mit Schadstoffen sollte der Betreiber 

entsprechende Schutzmaßnahmen ergreifen.

DE·DEUTSCH
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• Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, verfügt dieses Gerät über einen polarisierten 

Stecker (ein Stift ist breiter als der andere). Dieser Stecker passt nur auf eine Weise in eine 

polarisierte Steckdose. Wenn der Stecker nicht vollständig in die Steckdose passt, drehen Sie 

den Stecker um. Wenn es immer noch nicht passt, wenden Sie sich an qualifiziertes Personal, 

um eine geeignete Steckdose installieren zu lassen. Verändern Sie den Stecker in keiner Weise.

• WARNUNG: Jegliche Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich 

von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können zum Erlöschen 

der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts führen.

Bedienfeld Luftauslass

AirGlow-Scheinwerfer

Luftqualitätsanzeige

Lufteinlass

Produktübersicht

DE·DEUTSCH
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Wie es funktioniert

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung des Produkts sorgfältig durch und bewahren Sie 

es zum späteren Nachschlagen auf.

Das Filtersystem dieses Luftreinigers erfasst effektiv große Staubpartikel, Haare, PM2,5 und 

Schadstoffe, die kleiner als 0,03 Mikrometer sind. Dies trägt zur Reinigung der Luft bei und 

schützt Ihre Gesundheit und die Ihrer Familie.

Die Abbildungen im Benutzerhandbuch, einschließlich Produktskizzen, Zubehör und 

Bildschirmlayouts, dienen als visuelle Hilfe und dienen nur als Referenz. Bitte beziehen 

Sie sich hinsichtlich der Genauigkeit auf das tatsächliche Produkt.

Der AirGlow Indicator Spotlight ändert seine Farbe, um PM2.5-Messwerte in Echtzeit 

anzuzeigen.

Spotlight-Farbe

Grün

Gelb

Rot

Luftqualität

Exzellent

Mäßig

Arm

PM2,5-Bereich

0- 50 μg/ m³

51- 150 μg/ m³

> 150 μg/ m³

DE·DEUTSCH

Netzkabel

HEPA-Filter

Filterabdeckung

Handgriff
Schublade für ätherische Öle
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Vor der ersten Inbetriebnahme unbedingt den Filterdeckel öffnen und die Verpackung des 

Filters entfernen.

1. Drehen Sie die Maschine herunter oder drehen Sie sie um. Drehen Sie die Filterabdeckung 

gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu entriegeln.(                       )

2. Nehmen Sie den Filter heraus und packen Sie ihn aus.

3. Setzen Sie den Filter wieder in den Luftreiniger ein.

4. Drehen Sie die Filterabdeckung im Uhrzeigersinn von OPEN auf LOCK (                       ), bis Sie 

ein „Klicken“ hören.

(       )

Anmerkung: Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass der Filter richtig ausgerichtet ist.

Erste Schritte

5. Stellen Sie den Luftreiniger mit dem Display nach vorne auf eine ebene, stabile Oberfläche. 

Stellen Sie sicher, dass auf allen Seiten des Geräts mindestens 38 cm (15 Zoll) Freiraum 

vorhanden sind. Halten Sie den Luftreiniger von Gegenständen wie beispielsweise 

Vorhängen fern, die den Luftstrom behindern könnten.

DE·DEUTSCH
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6. Ersetzen Sie den Filter alle 6–10 Monate oder wenn die Filterwechselanzeige aufleuchtet.

DE·DEUTSCH

minuten:
15 Zoll /38cm

minuten:
15 Zoll /38cm
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Bedienfeld und Anzeige

Kurz drücken, um den Luftreiniger ein-/auszuschalten.
5 Sekunden lang gedrückt halten, um den Bildschirm-Aus-Modus zu 
aktivieren/deaktivieren.

Wenn die Zeiteinstellung nicht vorgenommen wurde, ist die Kontrollleuchte aus.
1.  Nach kurzem Drücken der Timer-Taste leuchtet die 1H-Anzeige dauerhaft.
2.  Die Maschine und die Kontrollleuchte müssen regelmäßig in folgender 

Reihenfolge eingeschaltet werden: 1H->4H->8H->herunterfahren.

Drücken Sie die Lüftergeschwindigkeitstaste, um durch die Geschwindigkeiten 
1, 2 und 3 zu schalten.
Je nach gewählter Geschwindigkeitsstufe leuchtet die entsprechende 
Kontrollleuchte dauerhaft.

Die BeschreibungSymbol

LOCKWIFI GESCHWINDIGKEITMODUS EIN/AUSTIMER

DE·DEUTSCH

Lüftergeschwin
digkeitsanzeige

PM2.5 Luft
Qualitätsindex

Filterwechsel
anzeige
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Wenn der Filter erschöpft ist, blinkt die Filterwechselanzeige. Halten Sie nach 
 ned mu ,tkcürdeg gnal nednukeS 3 “        „ +“       „ netsaT eid leshcewretliF med

Filterzähler zurückzusetzen.

Drücken Sie die Modusschaltertaste, um zwischen Automatikmodus, 
Schlafmodus und Ökomodus zu wechseln. In diesem Modus erlischt die 
Kontrollleuchte über der Lüftergeschwindigkeitstaste und nur auf dem 
Bildschirm wird die aktuelle Lüftergeschwindigkeitsstufe angezeigt.

 med fua “     „ egieznA eid tethcuel ,nelhäwsua sudomkitamotuA ned eiS nneW
Bedienfeld. In diesem Modus passt der Luftreiniger die Lüftergeschwindigkeit 
(1 bis 3) automatisch an die vom Staubsensor erkannte Luftqualität im Raum 
an.

 med fua “     „ egieznA eid tethcuel ,nelhäwsua sudomfalhcS ned eiS nneW
Bedienfeld und die Windgeschwindigkeit des Motors wird auf niedrige 
Geschwindigkeit eingestellt.
Nach 3 Sekunden werden alle Lichter auf dem Panel ausgeschaltet, mit 

.driw tmmideg tiekgilleH % 01 fua sad ,sthciL-“falhcS„ sed emhansuA
Drücken Sie eine beliebige Taste, um die Lichter zu wecken.

 med fua “       „ egieznA eid tethcuel ,nelhäwsua sudoM-okÖ ned eiS nneW
Bedienfeld. Das Gerät überwacht automatisch die Luftqualität und schaltet 
sich ein/aus, um Energiekosten zu sparen.
Bei PM2,5 < 35 stoppt der Motor und die Helligkeit des Bildschirms und der 
Anzeigeleuchten wird auf 10 % gedimmt.
Bei PM2,5 > 50 schaltet sich das Gerät automatisch ein und die 
Lüftergeschwindigkeit wird entsprechend der Automodus-Logik angepasst.

Im Einschaltmodus 5 Sekunden lang gedrückt halten, um die 
WLAN-Einrichtung zu aktivieren.
Der WiFi-Pairing-Modus startet bei der ersten Verwendung automatisch. Für 
zukünftiges Pairing 5 Sekunden lang gedrückt halten, bis die WLAN-Anzeige 
blinkt und den Pairing-Modus signalisiert. Nach der Kopplung bleibt die 
Anzeige konstant. Wenn die Kopplung fehlschlägt oder eine Zeitüberschreitung 
auftritt, wird ausgeschaltet und der Luftreiniger verlässt den 
WLAN-Kopplungsmodus.

Halten Sie die Kindersicherungstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um sie ein- 
oder auszuschalten.
Wenn die Kindersicherung aktiv ist, leuchtet die Kontrollleuchte und die 
aktuellen Einstellungen werden gesperrt, um Änderungen zu verhindern.
Um die Kindersicherung zu deaktivieren, drücken Sie erneut 3 Sekunden lang. 
Die Kontrollleuchte erlischt und die anderen Tasten haben wieder ihre normale 
Funktion.

DE·DEUTSCH
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Der äußere Vorfilter ist waschbar und zum Auffangen größerer Partikel wie Tierhaare 

konzipiert. Reinigen Sie ihn alle 2‒4 Wochen, um die Effizienz aufrechtzuerhalten und die 

Lebensdauer Ihres Filters zu verlängern.

Reinigen Sie den Vorfilter mit einer weichen Bürste oder einem Staubsaugerschlauch, um 

Haare, Staub und große Partikel zu entfernen.

Reinigen Sie die inneren Schichten des Filters nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

1. Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker des Geräts aus.

2. Wischen Sie die Außenflächen des Luftreinigers nur mit einem trockenen Tuch ab. KEIN 

WASSER, WACHSPOLITUR ODER ANDERE CHEMISCHE LÖSUNGEN VERWENDEN.

3. Saugen Sie das Innere ab, um Staub und Partikel zu entfernen.

Reinigen des Luftreinigers

Reinigen des Filters

Wartung

Reinigung und Wartung

Wir empfehlen, den Luftreiniger mindestens alle 3 Monate und vor einer längeren Lagerung 

zu reinigen.

1. Entfernen Sie die HEPA-Filter aus dem Gerät.

2. Verpacken Sie sowohl den Luftreiniger als auch den HEPA-Filter in einer versiegelten 

Plastikverpackung und lagern Sie diese an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeitss-

chäden zu vermeiden.

Wenn Ihr Luftreiniger länger als 30 Tage nicht verwendet wird, empfehlen wir Ihnen:
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Vorsichtsmaßnahmen

1. Stellen Sie das Gerät auf eine ebene und feste Fläche.

2.Halten Sie das Gerät von Wasser fern, um Kurzschlüsse zu vermeiden.

3. Stellen Sie keine Vase mit Wasser auf das Gerät.

4.Halten Sie das Gerät von Öl oder Gas fern.

Vorsichtsmaßnahmen beim Platzieren

VORSICHT

VORSICHT

4. Verbesserungen oder Veränderungen am Gerät sind untersagt.

8.Wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt ist, schalten Sie das Gerät 
sofort aus.

7. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät reinigen 
oder Filter wechseln oder reinigen.

6. Ziehen Sie den Stecker des Geräts nicht heraus, während es sich im 
Betriebsmodus befindet.

5.Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, ziehen Sie den Stecker 
aus der Steckdose.

3. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie 
Herdplatten usw. auf.

2. Betreiben Sie das Gerät nur mit der auf dem Datenschild angegebenen 
Spannung.

1.Blockieren Sie nicht den Lufteinlass und den Luftauslass, um eine 
Überhitzung des Geräts zu vermeiden.

5. Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt. 
Verwenden Sie es nicht bei direkter Sonneneinstrahlung oder Regen.
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Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösung

Überprüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist

Lüfterstörung

Fehlerhafte Stromversorgung

Motorschaden

Fremdpartikel im Inneren

Unebener Boden

Fremdpartikel im Inneren

Luftverschmutzung im Freien

Übermäßiger Betriebsbereich

Neuer Produktgeruch

Überprüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist

Kontaktieren Sie den Kundendienst

Kontaktieren Sie den Kundendienst

Entfernen Sie die Plastikverpackungstüte des Filters

Kontaktieren Sie den Kundendienst

Ersetzen Sie den Filter

Ersetzen Sie den Filter

Auf dem Bildschirm 
wird „---“ 
angezeigt.

Ungewöhnlicher 
Geruch aus dem 

Luftreiniger

Die Qualität der 
Luftreinigung ist 

schlecht

Luftreiniger macht 
ein ungewöhnli-
ches Geräusch

Tasten reagieren 
nicht

Der Filter ist noch in Plastik 
eingewickelt

Stellen Sie sicher, dass die Filterabdeckung sicher 
sitzt

Es ist normal, dass bei der ersten Verwendung des 
Produkts ein leichter Geruch wahrnehmbar ist.
Der Geruch verschwindet nach einiger Verwendung

Stellen Sie sicher, dass die relative Luftfeuchtigkeit 
unter 85 % liegt, da eine hohe Luftfeuchtigkeit das 
Wachstum von Schadstoffen auf dem Filter fördern 
kann.

Überprüfen Sie, ob das Netzkabel fest eingesteckt 
und angeschlossen ist

Der Filter muss ausgetauscht 
werden

Blockierter Lufteinlass/-aus-
lass

Der Filter muss 
ausgetauscht werden

Der PM2.5-Sensor kann die 
Luftqualität nicht in Echtzeit 
erkennen

Die Filterabdeckung ist nicht 
oder nicht richtig installiert

Lassen Sie auf allen Seiten des Luftreinigers 15 Zoll/38 
cm Freiraum

Stellen Sie sicher, dass der Raum kleiner ist als 
empfohlen

Schließen Sie Türen und Fenster, während das Produkt 
läuft

Stellen Sie sicher, dass keine Gegenstände den 
Lufteinlass/-auslass blockieren

Der Raum hat eine hohe 
Luftfeuchtigkeit

Das Produkt ist nicht 
eingeschaltet

Das Produkt ist nicht 
eingeschaltet

Stellen Sie den Luftreiniger auf eine flache, ebene 
Fläche
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Bedingungen und Richtlinien

Federal Communication Commission
Garantie

Für das vom Erstkäufer erworbene Produkt wird garantiert, dass es keine Material- und 

Verarbeitungsfehler aufweist. Der Hersteller gewährt auf dieses Produkt unter normalen 

Nutzungsbedingungen eine Garantie von einem Jahr ab dem ursprünglichen Kaufdatum. 

Nach Feststellung eines Defekts oder einer Fehlfunktion und Vorlage eines Kaufbelegs wird 

der Hersteller während der Garantiezeit nach unserer Wahl das Produkt reparieren oder 

kostenlos ein gleichwertiges Ersatzprodukt bereitstellen.

Für dieses Produkt wird keine weitere ausdrückliche Garantie gewährt.

Die Garantie erlischt unter folgenden Bedingungen:

• Das Produkt wurde gegenüber seinem Originalzustand verändert.

• Das Produkt wurde nicht gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung 

verwendet.

• Schäden oder Mängel sind auf Unfälle, Missbrauch, Zweckentfremdung oder unsach-

gemäße Wartung zurückzuführen.

• Schäden oder Mängel entstehen durch Wartungs- oder Reparaturarbeiten, die von nicht 

autorisierten Serviceanbietern durchgeführt wurden.

• Schäden oder Mängel entstehen durch gewerbliche oder mietweise Nutzung oder 

andere Verwendungszwecke, für die das Produkt nicht vorgesehen ist.

• Schäden oder Mängel übersteigen die Gesamtkosten des Produkts.
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Vorbereiten

Zu Ihrer Matter-App hinzufügen

• Stellen Sie sicher, dass die App auf die neueste Version aktualisiert ist (SmartThings 

oder andere von Matter unterstützte Apps).

• Stellen Sie sicher, dass Sie über einen Matter-Steuerungs-Hub verfügen (z. B. 

SmartThings Hub, SmartThings Station oder Aeotec SmartHome Hub, erforderlich für 

die Verbindung mit der SmartThings-App).

Kompatibilität:

1. Android-Geräteverbindung (Samsung SmartThings oder andere Apps)

Bitte beachten Sie, dass sich einige Komponenten für bestimmte Ökosysteme noch in 

der Entwicklung befinden. Die aktuellen Steuerungsfunktionen für unterstützte 

Heim-Ökosysteme bieten jedoch grundlegende Funktionen und werden automatisch 

mit App-Updates und fortlaufender Entwicklung aktualisiert.

Die folgenden Verbindungsschritte dienen nur als Referenz und werden mit 

detaillierteren Anweisungen aktualisiert, wenn neue Funktionen hinzugefügt werden. 

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den Kundensupport unter support@xcreas.com.

Richten Sie Ihr Gerät über Matter ein  

• Dieses Matter-zertifizierte Gerät lässt sich ausschließlich mit Matter-zertifizierten 

Ökosystemen koppeln.

• Für die entsprechende App ist ein Matter Control Hub erforderlich.

• Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon, Ihr Control Hub und Ihr Gerät mit demselben 

2,4-GHz-WLAN-Netzwerk verbunden sind und IPv6 aktiviert ist.

• Es wird empfohlen, das Betriebssystem Ihres Telefons und alle zugehörigen 

Matter-Apps (iOS oder Android) auf die neueste Version zu aktualisieren.
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Die folgenden Abbildungen zeigen die Verbindungsschritte für die SmartThings-App.

Für andere Apps sind die Schritte ähnlich.

1 2 3 4

• Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon, Ihr Control Hub und Ihr Gerät mit demselben 

2,4-GHz-WLAN-Netzwerk verbunden sind und IPv6 aktiviert ist.

(Bevor Sie Ihren Luftreiniger mit der App verbinden, stellen Sie sicher, dass Ihre App mit 

dem entsprechenden Matter-unterstützten Hub verknüpft ist.)

• Versetzen Sie den xCREAS-Luftreiniger in den Kopplungsmodus:

(Der Pairing-Modus startet automatisch bei der ersten Verwendung. Halten Sie für 

zukünftige Kopplungen die WLAN-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, bis das WLAN-Sym-

bol blinkt.)

• Öffnen Sie die App (z. B. SmartThings), tippen Sie auf das „+“-Symbol und wählen Sie 

dann „Gerät hinzufügen“.

• Scannen Sie den QR-Code auf Ihrem xCREAS-Luftreiniger.

• Folgen Sie den Anweisungen, um die Geräteeinrichtung abzuschließen.

• Passen Sie den Gerätestandort/-namen an und tippen Sie dann auf „Fertig“.

2. iOS-Geräteverbindung (Apple Home oder andere Apps)

• Stellen Sie sicher, dass die App auf die neueste Version aktualisiert ist (Apple Home 

oder andere von Matter unterstützte Apps).

• Stellen Sie sicher, dass Sie über einen Matter-Steuerungs-Hub wie HomePod oder 

Apple TV verfügen, der für die Verbindung mit der Apple Home-App erforderlich ist.
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Die folgenden Abbildungen zeigen die Verbindungsschritte für die Apple Home App. Für 

andere Apps sind die Schritte ähnlich.

• Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon, Ihr Control Hub und Ihr Gerät mit demselben 

2,4-GHz-WLAN-Netzwerk verbunden sind und IPv6 aktiviert ist.

(Bevor Sie Ihren Luftreiniger mit Apple Home verbinden, stellen Sie sicher, dass Ihre App 

mit dem Matter-unterstützten Hub wie HomePod oder Apple TV verknüpft ist.)

• Versetzen Sie den xCREAS-Luftreiniger in den Kopplungsmodus:

(Der Pairing-Modus startet automatisch bei der ersten Verwendung. Halten Sie für 

zukünftige Kopplungen die WLAN-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, bis das WLAN-Sym-

bol blinkt.)

• Öffnen Sie die Apple Home-App, tippen Sie auf das „+“-Symbol und wählen Sie 

„Zubehör hinzufügen oder scannen“, um Ihr Gerät hinzuzufügen.

• Scannen Sie den QR-Code auf Ihrem xCREAS-Luftreiniger oder verwenden Sie den 

Kopplungscode zum Koppeln (Sie müssen außerdem auf „Weitere Optionen“ klicken, 

 ,nekcilk “nebegnie edoC„ fua dnu ,negiezuzna reih se mu ,nekcilk “röhebuZ nieM„ fua

um den Kopplungscode einzugeben).

• Folgen Sie den Anweisungen, um die Geräteeinrichtung abzuschließen.

• Nachdem das Gerät erfolgreich hinzugefügt wurde, können Sie seinen Standort und 

Namen nach Wunsch ändern.

1 2 3 41 2 3 4
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Luftreiniger-Freigabe über Apps

Wenn Sie den xCREAS-Luftreiniger mit Ihren Familienmitgliedern innerhalb derselben App 

teilen, gehen Sie zur Startseite der verbundenen App. Tippen Sie oben rechts auf das 

Menüsymbol , wählen Sie  „Mitglied einladen“. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem 

Bildschirm, um den Freigabevorgang abzuschließen.

Um den xCREAS-Luftreiniger über die App des ersten Ökosystems mit anderen Ökosyste-

men zu teilen, befolgen Sie diese Schritte:

1. Teilen innerhalb derselben App

2. Teilen mit anderen Ökosystemen

1 2

• Öffnen Sie die Steuerungsoberfläche des xCREAS-Luftreinigers in der App.

• Für Samsung SmartThings oder andere Apps: Tippen Sie auf das Zahnradsymbol (oder 

Bearbeitungssymbol) in der oberen rechten Ecke und wählen Sie „Mit anderen 

Diensten teilen“, um den QR-Code oder Pairing-Code zu teilen.

• Für Apple Home: Tippen Sie auf das Zahnradsymbol (unten rechts) und wählen Sie 

dann „Kopplungsmodus aktivieren“, um den Kopplungscode freizugeben.
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Anmerkung: Wenn Sie das Gerät nicht mit einem anderen System oder mit anderen 

Familienmitgliedern im selben Ökosystem teilen müssen, das Gerät aber erneut verbinden 

und ein neues Heimsystem einrichten möchten, halten Sie die WLAN-Taste auf dem Gerät 5 

Sekunden lang gedrückt. Dadurch wird der Kopplungsmodus aktiviert und alle vorherigen 

Kopplungen werden zurückgesetzt.

Schrittdiagramm zum Teilen der SmartThings-App

1 2

• Befolgen Sie die Anweisungen im Abschnitt „Zu Ihrer Matter-App hinzufügen“, um eine 

Verbindung über eine andere Matter-zertifizierte Ökosystem-App herzustellen. 

Befolgen Sie die Verbindungsschritte der App, um die Einrichtung abzuschließen.
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Haben Sie Fragen?

Senden Sie uns eine E-Mail oder kontaktieren Sie uns über 

unsere offizielle Website und wir werden innerhalb von 24 

Stunden antworten.

       Email: support@xcreas.com

*Bitte halten Sie Ihre Bestellrechnung und Bestellnummer 

bereit, bevor Sie sich an das Kundensupportteam wenden.

Diese Garantie wird gewährt von

xCREAS

www.xcreas.com

Qierling (Beijing) Health Technology Co., Ltd.
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• No utilice este purificador de aire con un dispositivo de control de velocidad de estado sólido.

• Este aparato solo debe usarse en habitaciones con temperaturas entre 40°F y 110°F.

• Asegúrese de que el enchufe encaje correctamente en una toma de corriente polarizada.

• Conecte el cable de alimentación únicamente a tomas de corriente de AC100V-240V，

50/60Hz. Este producto está equipado con un enchufe diseñado para su uso en la región 

específica donde fue adquirido. Para usarlo en otras regiones, asegúrese de la 

compatibilidad y utilice un adaptador de enchufe adecuado si es necesario.

• Utilice este producto únicamente en interiores. Usarlo para otros fines puede aumentar el 

riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones.

• No coloque el cable de alimentación en áreas donde pueda obstruir el paso de personas. 

Para evitar peligros, no pase el cable por debajo de alfombras, moquetas o revestimientos 

similares.

• No utilice su purificador de aire sin quitar primero el envoltorio de plástico del filtro. No 

hacerlo impedirá la filtración adecuada del aire y puede causar que la unidad se 

sobrecaliente, creando un riesgo de incendio.

• No sumerja este producto en agua u otros líquidos para evitar el riesgo de descarga 

eléctrica. Mantenga el purificador de aire alejado de la humedad o ambientes húmedos.

• No opere la unidad con las manos mojadas. Asegúrese siempre de que sus manos estén 

secas antes de tocar cualquier parte del purificador.

• No coloque la unidad directamente debajo de un aire acondicionado para evitar que entre 

humedad en el purificador.

Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones personales, siga todas las 

instrucciones y directrices de seguridad. No utilice piezas de repuesto que no hayan sido 

recomendadas por el fabricante (por ejemplo, piezas hechas en casa usando una impresora 

3D).

Por favor, lea y cumpla todas las instrucciones y advertencias proporcionadas en este 

manual antes de usar el producto. El incumplimiento de las instrucciones y advertencias 

aquí proporcionadas puede resultar en resultados inexactos o daños al propio producto.

Importante:

Advertencia:

Instrucciones de Seguridad

ES•ESPAÑOL
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• No bloquee la entrada o salida de aire durante el funcionamiento, ya que esto podría causar 

que la unidad se sobrecaliente y se dañe. Evite colocar el purificador sobre superficies 

blandas como camas, sofás, cerca de cortinas o cualquier superficie de felpa que pueda 

obstruir el flujo de aire.

• No se siente ni coloque objetos encima del purificador de aire.

• No introduzca los dedos ni objetos en la entrada o salida de aire.

• No mueva ni incline la unidad mientras está en funcionamiento.

• No permita que los niños jueguen con este producto como si fuera un juguete. Este 

purificador de aire no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas, o por aquellos que carezcan de experiencia y 

conocimiento, a menos que sean supervisados o instruidos en su uso por una persona 

responsable de su seguridad.

• Desenchufe siempre el purificador de aire antes de mover o limpiar la unidad, abrir la 

cubierta trasera, cambiar el filtro y siempre que la unidad no esté en uso.

• Apague siempre el purificador antes de desenchufarlo.

• Mantenga siempre al menos 15 pulgadas (38 cm) de espacio libre alrededor del purificador 

de aire para asegurar un flujo de aire adecuado.

• No utilice el purificador de aire si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, si el 

motor no funciona, o si la unidad funciona mal o está dañada.

• No intente reparar o ajustar los componentes eléctricos o mecánicos del producto usted 

mismo, ya que esto anulará la garantía. El servicio solo debe ser realizado por profesionales 

cualificados, evite reparaciones no profesionales.

• No utilice accesorios o componentes no suministrados por el fabricante original. Si se 

producen daños por el uso de piezas no originales, el producto dejará de cumplir los 

requisitos para el servicio postventa. Este producto no sustituye a ventiladores, aspiradoras 

o campanas extractoras de cocina.

• Si el producto emite olores o ruidos inusuales, desconecte la alimentación inmediatamente y 

contacte con el servicio de atención al cliente.

• Evite usar disolventes inflamables, como gasolina, para la limpieza, ya que esto podría crear 

un riesgo de incendio.

• Evite usar el producto en entornos con materiales inflamables y manténgalo alejado de 

fuentes de calor u objetos calientes durante el funcionamiento para prevenir el riesgo de 

explosión.

• Al reemplazar filtros después de su uso en entornos con sustancias nocivas, el operador 

debe tomar las medidas de protección adecuadas.

ES•ESPAÑOL
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• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este equipo tiene un enchufe polarizado (una clavija 

es más ancha que la otra). Este enchufe encajará en una toma de corriente polarizada de una 

sola manera. Si el enchufe no encaja completamente en la toma, invierta el enchufe. Si sigue sin 

encajar, contacte a personal cualificado para instalar la toma adecuada. No altere el enchufe de 

ninguna manera.

• ADVERTENCIA: Cualquier cambio o modificación a esta unidad no aprobado expresamente por 

la parte responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para operar el 

equipo. 

El panel de control La salida de aire

Foco AirGlow

Pantalla de 
calidad del aire

Entrada de aire

Descripción General del Producto
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Cómo Funciona

Antes de usar el producto, por favor lea este manual cuidadosamente y guárdelo para futuras 

referencias.

El sistema de filtración de este purificador de aire captura eficazmente partículas grandes de 

polvo, pelo, PM2.5 y sustancias nocivas más pequeñas de 0.03 micras. Esto ayuda a purificar 

el aire y a proteger su salud y la de su familia.

Las ilustraciones en el Manual de Usuario, incluyendo bocetos del producto, accesorios 

y diseños de pantalla, sirven como ayudas visuales y son solo de referencia, por favor, 

consulte el producto real para mayor precisión.

El Foco Indicador AirGlow cambia de color para reflejar las lecturas de PM2.5 en tiempo 

real.

Color del Foco

Verde

Amarillo

Rojo

Calidad del Aire

Excelente

Moderada

Pobre

Rango PM2.5

0- 50 μg/ m³

51- 150 μg/ m ³

> 150 μg/ m³

ES•ESPAÑOL

Cable de alimentación

Filtro HEPA

Cubierta del filtro

El asa
Cajón para Aceites Esenciales
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Puesta en Marcha

5. Coloque el purificador de aire sobre una superficie plana y estable con la pantalla mirando 

hacia adelante. Asegúrese de que haya al menos 15 pulgadas (38 cm) de espacio libre en 

todos los lados de la unidad. Mantenga el purificador alejado de objetos que puedan obstruir 

el flujo de aire, como cortinas.

ES•ESPAÑOL

Antes de la operación inicial, asegúrese de abrir la cubierta del filtro y retirar el embalaje del 

filtro antes de usarlo.

1. Ponga la máquina boca abajo o déle la vuelta. Gire la cubierta del filtro en sentido 

antihorario para desbloquear.(                           )

2. Saque el filtro y desembálelo.

3. Coloque el filtro de nuevo en el purificador de aire.

4. Gire la cubierta del filtro en sentido horario desde Abrir hasta Bloquear (                           ) 

hasta que escuche un "clic".

(      )

NOTA: Asegúrese de que el filtro esté correctamente alineado antes de usarlo.

Consejo: Desembale el 
filtro
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6. Reemplace el filtro cada 6-10 meses, o cuando se ilumine el Indicador de Reemplazo de Filtro.

ES•ESPAÑOL

mín:
38cm / 15pulg

mín:
38cm / 15pulg
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Panel de Control y Pantalla

Pulsación corta para encender/apagar el purificador.
Pulsación larga durante 5 segundos para entrar/salir del modo de pantalla 
apagada.
Cuando no se establece el temporizador, la luz indicadora está apagada.
1.  Después de pulsar brevemente el botón del temporizador, la luz indicadora 

1H permanecerá encendida.
2. La máquina y la luz indicadora cambiarán regularmente en el siguiente 

orden: 1H->4H->8H->apagado.

Pulse el botón de velocidad del ventilador para ciclar entre las velocidades 1, 2 
y 3.
La luz indicadora correspondiente permanecerá encendida según el nivel de 
velocidad seleccionado.

DescripciónIcono

BLOQUEOWIFI VELOCIDADMODO Encendido/ApagadoTEMPORIZADOR

ES•ESPAÑOL

Indicador de 
Velocidad del 
Ventilador

Aire PM2.5
Índice de Calidad

Indicador de 
Reemplazo de Filtro
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Cuando el filtro esté agotado, el indicador de reemplazo de filtro parpadeará. 
Después de reemplazar el filtro, mantenga pulsados los botones "       " + "       " 
durante 3 segundos para restablecer el contador del filtro.

Pulse el botón de cambio de modo para ciclar entre modo automático, modo 
noche y modo eco. En este modo, la luz indicadora sobre el botón de 
velocidad del ventilador se apagará, solo la pantalla mostrará el nivel de 
velocidad actual del ventilador.
Si selecciona el modo automático, la luz "      " en el panel se encenderá. En 
este modo, el purificador ajusta automáticamente la velocidad del ventilador 
(1 a 3) basándose en la calidad del aire interior detectada por el sensor de 
polvo.

Si selecciona el modo noche, la luz "      " en el panel se encenderá, y la 
velocidad del motor pasará a baja velocidad.
Después de 3 segundos, todas las luces del panel se apagarán, excepto la luz 
"Noche", que se atenuará al 10% de brillo.
Pulse cualquier tecla para despertar las luces.

Si selecciona el modo eco, la luz "      " en el panel se encenderá. El dispositivo 
monitorizará automáticamente la calidad del aire y se encenderá/apagará 
para ahorrar costes de energía.
Cuando PM2.5 < 35, el motor se detendrá, la pantalla y las luces indicadoras se 
habrán atenuado al 10% de brillo.
Cuando PM2.5 > 50, el dispositivo se encenderá automáticamente, y la 
velocidad del ventilador se ajustará según la lógica del modo automático.

Mantenga pulsado durante 5 segundos en modo encendido para habilitar la 
configuración Wi-Fi.
El modo de emparejamiento WiFi se inicia automáticamente en el primer uso. 
Para futuros emparejamientos, mantenga pulsado durante 5 segundos hasta 
que el indicador WiFi parpadee, señalando el modo de emparejamiento. Una 
vez emparejado, el indicador permanecerá fijo. Si el emparejamiento falla o se 
agota el tiempo, se apagará y el purificador saldrá del modo de emparejamien-
to WiFi.

Mantenga pulsado el botón de bloqueo infantil durante 3 segundos para 
activarlo o desactivarlo.
Cuando el bloqueo infantil está activo, la luz indicadora estará encendida, y los 
ajustes actuales se bloquearán para evitar cualquier cambio.
Para desactivar el bloqueo infantil, mantenga pulsado durante 3 segundos de 
nuevo. La luz indicadora se apagará, y los otros botones volverán a su función 
normal.

ES•ESPAÑOL

ES

46



El prefiltro exterior es lavable y está diseñado para capturar partículas más grandes como el 

pelo de mascotas. Límpielo cada 2-4 semanas para mantener la eficiencia y prolongar la vida 

útil de su filtro.

Limpie el prefiltro usando un cepillo suave o el tubo de la aspiradora para eliminar pelo, 

polvo y partículas grandes.

No limpie las capas internas del filtro con agua ni ningún otro líquido.

1. Desenchufe siempre la unidad antes de limpiarla.

2. Use solo un paño seco para limpiar las superficies externas del purificador de aire. NO 

UTILICE AGUA, CERA PARA PULIR NI NINGUNA SOLUCIÓN QUÍMICA.

3. Aspire el interior para eliminar el polvo y las partículas.

Limpieza del Purificador de Aire

Limpieza del Filtro

Mantenimiento

Limpieza y Mantenimiento

Recomendamos limpiar el purificador de aire al menos una vez cada 3 meses y antes de 

almacenarlo por un período prolongado.

1. Retire los Filtros HEPA de la unidad.

2. Envuelva tanto el purificador de aire como el filtro HEPA en un embalaje de plástico 

sellado y guárdelos en un lugar seco para evitar daños por humedad.

Si su Purificador de Aire no se va a utilizar durante más de 30 días, le recomendamos que:
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Precauciones

1.Coloque la unidad sobre un área plana y firme.

2.Mantenga la unidad alejada del agua para evitar cortocircuitos.

3.No coloque jarrones con agua sobre la unidad.

4.Mantenga la unidad alejada de aceite o gas.

Precauciones al Colocarlo

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN 4.Está prohibido mejorar o modificar la unidad.

8.Si el cable o el enchufe están rotos, apague la unidad inmediatamente.

7.Desenchufe la unidad antes de limpiarla, cambiar o limpiar los filtros.

6.No desenchufe la unidad mientras está en modo de funcionamiento.

5.Cuando la unidad no se use durante mucho tiempo, desenchúfela de la 
toma eléctrica.

3.No coloque la unidad cerca de fuentes de calor como hornillas, etc.

2.Opere la unidad solo con el voltaje especificado en la etiqueta de datos.

1.No bloquee la entrada y salida de aire para evitar que la unidad se 
sobrecaliente.

5.Esta unidad es solo para uso en interiores. No la use bajo la luz solar directa 
o la lluvia.
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Solución de Problemas

Problema Causa Posible Solución

Verifique si está encendido

Suministro eléctrico defectuoso

Fallo del motor

Partículas extrañas en el interior

Suelo irregular

Partículas extrañas en el interior

Contaminación del aire exterior

Área de operación excesiva

Olor a producto nuevo

Verifique si está encendido

Contacte con el servicio de atención al cliente

Contacte con el servicio de atención al cliente

Retire la bolsa de embalaje de plástico del filtro

Contacte con el servicio de atención al cliente

Reemplace el filtro

Reemplace el filtro

La pantalla 
muestra "---"

Olor inusual 
proveniente del 

purificador

La calidad de la 
purificación del 

aire es pobre

El purificador de 
aire hace un ruido 

inusual

Mal funcionamien-
to del ventilador

Los botones no 
responden

El filtro todavía está envuelto en 
plástico

Asegúrese de que la cubierta del filtro esté 
firmemente en su lugar

Es normal tener un ligero olor al usar el producto por 
primera vez
El olor desaparecerá después de algún uso

Asegúrese de que la humedad relativa del ambiente sea 
inferior al 85%, ya que la alta humedad puede 
promover el crecimiento de sustancias nocivas en el 
filtro

Verifique si el cable de alimentación está firmemente 
insertado y conectado

El filtro necesita ser 
reemplazado

Entrada/salida de aire 
bloqueada

El filtro necesita ser 
reemplazado

El sensor PM2.5 no puede 
detectar la calidad del aire en 
tiempo real

La cubierta del filtro no está 
instalada o no está 
correctamente instalada

Deje 15 pulgadas / 38 cm de espacio libre en todos los 
lados del purificador de aire

Asegúrese de que la habitación sea más pequeña de lo 
recomendado

Cierre puertas y ventanas mientras utiliza el producto

Asegúrese de que no haya objetos bloqueando la 
entrada/salida de aire

La habitación tiene un nivel de 
humedad alto

El producto no está encendido

El producto no está encendido

Reubique el purificador de aire en una superficie 
plana y nivelada
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Comisión Federal de Comunicaciones (FCC)

Términos y Política

Federal Communication Commission
Garantía

Se garantiza que el producto adquirido por el comprador original está libre de defectos de 

material y mano de obra. El fabricante garantiza este producto, bajo condiciones normales 

de uso, por un período de 1 año a partir de la fecha de compra original. Tras la verificación 

de un defecto o mal funcionamiento, y con prueba de compra, el fabricante, a nuestra 

discreción, reparará el producto o proporcionará un reemplazo de igual valor sin cargo 

durante el período de garantía.

Este producto no viene con ninguna otra garantía expresa.

La garantía quedará anulada bajo las siguientes condiciones:

• El producto ha sido modificado de su estado original.

• El producto no se utilizó de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en el manual 

del usuario.

• Los daños o defectos resultan de accidentes, abuso, mal uso o mantenimiento 

inadecuado.

• Los daños o defectos resultan de servicios o reparaciones realizadas por proveedores de 

servicios no autorizados.

• Los daños o defectos surgen del uso comercial o de alquiler, u otros usos para los que el 

producto no está destinado.

• Los daños o defectos exceden el costo total del producto.
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Preparación

Añadir a su Aplicación Matter

• Asegúrese de que la aplicación esté actualizada a la última versión (SmartThings u 

otras aplicaciones compatibles con Matter).

• Asegúrese de tener un centro de control Matter (como SmartThings Hub, SmartThings 

Station o Aeotec SmartHome Hub, necesario para conectar con la aplicación 

SmartThings).

Compatibilidad:

1. Conexión con Dispositivo Android (Samsung SmartThings u Otras Aplicaciones)

Tenga en cuenta que, aunque algunos componentes para ciertos ecosistemas aún están 

en desarrollo, las características de control actuales para los ecosistemas domésticos 

compatibles proporcionan funcionalidad básica y se actualizarán automáticamente con 

las actualizaciones de la aplicación y el desarrollo continuo.

Los siguientes pasos de conexión son solo de referencia y se actualizarán con 

instrucciones más detalladas a medida que se añadan nuevas funciones. Para cualquier 

pregunta, no dude en contactar con el servicio de atención al cliente en 

support@xcreas.com.

Configuración del dispositivo vía Matter  

• Este dispositivo certificado por Matter se empareja exclusivamente con ecosistemas 

certificados por Matter.

• Se requiere un centro de control (hub) Matter para la aplicación correspondiente.

• Asegúrese de que su teléfono, centro de control y dispositivo estén conectados a la 

misma red Wi-Fi de 2.4 GHz con IPv6 habilitado.

• Se recomienda que actualice el sistema operativo de su teléfono y todas las 

aplicaciones Matter relacionadas (iOS o Android) a la última versión.
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Las siguientes ilustraciones muestran los pasos de conexión para la aplicación SmartThings.

Los pasos son similares para otras aplicaciones.

1 2 3 4

• Asegúrese de que su teléfono, centro de control y dispositivo estén conectados a la 

misma red Wi-Fi de 2.4 GHz con IPv6 habilitado.

(Antes de conectar su purificador de aire a la aplicación, asegúrese de que su aplicación 

esté vinculada al centro de control compatible con Matter correspondiente).

• Ponga el Purificador de Aire xCREAS en modo de emparejamiento:

(El modo de emparejamiento se inicia automáticamente en el primer uso. Para futuros 

emparejamientos, mantenga pulsado el botón WiFi durante 5 segundos hasta que el 

icono Wi-Fi parpadee).

• Abra la Aplicación (p. ej., SmartThings) y toque el icono "+", luego elija "Añadir 

dispositivo".

• Escanee el código QR en su purificador de aire xCREAS.

• Siga las indicaciones para completar la configuración del dispositivo.

• Personalice la ubicación/nombre del dispositivo, luego toque "Hecho".

2. Conexión con Dispositivo iOS (Apple Home u Otras Aplicaciones)

• Asegúrese de que la aplicación esté actualizada a la última versión (Apple Home u 

otras aplicaciones compatibles con Matter).

• Asegúrese de tener un centro de control Matter, como HomePod o Apple TV, necesario 

para conectar con la aplicación Apple Home.
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Las siguientes ilustraciones muestran los pasos de conexión para la aplicación Apple 

Home. Los pasos son similares para otras aplicaciones.

• Asegúrese de que su teléfono, centro de control y dispositivo estén conectados a la 

misma red Wi-Fi de 2.4 GHz con IPv6 habilitado.

(Antes de conectar su purificador de aire a Apple Home, asegúrese de que su aplicación 

esté vinculada al centro de control compatible con Matter, como HomePod o Apple TV).

• Ponga el Purificador de Aire xCREAS en modo de emparejamiento:

(El modo de emparejamiento se inicia automáticamente en el primer uso. Para futuros 

emparejamientos, mantenga pulsado el botón WiFi durante 5 segundos hasta que el 

icono Wi-Fi parpadee).

• Abra la aplicación Apple Home, toque el icono "+" y seleccione "Añadir o escanear 

accesorio" para añadir su dispositivo.

• Escanee el código QR en su purificador de aire xCREAS, o use el código de 

emparejamiento para emparejar (también necesita hacer clic en "Más opciones", hacer 

clic en "Mis accesorios" para mostrarlo aquí, y hacer clic en "Introducir código" para 

introducir el código de emparejamiento).

• Siga las indicaciones para completar la configuración del dispositivo.

• Una vez que el dispositivo se haya añadido con éxito, puede cambiar su ubicación y 

nombre como desee.

1 2 3 4
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Si está compartiendo el purificador de aire xCREAS con miembros de su familia dentro de 

la misma aplicación, vaya a la página de inicio de la aplicación conectada. Toque el icono 

de menú en la esquina superior derecha , seleccione "Invitar Miembro". Siga las 

instrucciones en pantalla para completar el proceso de compartición.

Para compartir el Purificador de Aire xCREAS con otros ecosistemas a través de la 

aplicación del primer ecosistema, siga estos pasos:

1. Compartir dentro de la Misma Aplicación

2. Compartir con Otros Ecosistemas

1 2

• Abra la interfaz de control del Purificador de Aire xCREAS en la aplicación.

• Para Samsung SmartThings u Otras Aplicaciones: Toque el icono de engranaje (o icono 

de editar) en la esquina superior derecha y seleccione "Compartir con otros servicios" 

para compartir el código QR o el código de emparejamiento.

• Para Apple Home: Toque el icono de engranaje (esquina inferior derecha), luego 

seleccione "Activar Modo de Emparejamiento" para compartir el código de empareja-

miento.

Compartir el Purificador de Aire entre Aplicaciones
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NOTA: Si no necesita compartir el dispositivo con un sistema diferente o con otros miembros 

de la familia en el mismo ecosistema, pero desea reconectar el dispositivo y configurar un 

nuevo sistema doméstico, mantenga pulsado el botón WiFi en el dispositivo durante 5 

segundos. Esto entrará en modo de emparejamiento y restablecerá todos los emparejamien-

tos anteriores.

Diagrama de pasos para compartir la aplicación SmartThings

1 2

• Consulte las instrucciones en la sección "Añadir a su Aplicación Matter" para conectar 

a través de otra aplicación de ecosistema certificada por Matter. Siga los pasos de 

conexión de la aplicación para completar la configuración. ES
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¿Alguna pregunta?

Envíenos un correo electrónico o contáctenos a través de 

nuestro sitio web oficial, y le responderemos en 24 horas.

      Email: support@xcreas.com

*Por favor, tenga a mano su factura de pedido y el ID del pedido 

antes de contactar con el Equipo de Atención al Cliente.

Esta garantía es otorgada por

xCREAS

www.xcreas.com

Qierling (Beijing) Health Technology Co., Ltd.
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• Ne pas utiliser ce purificateur d’air avec un dispositif de contrôle de vitesse à 

semi-conducteurs.

• Le présent appareil ne devrait être utilisé que dans une salle dont la température est 

comprise entre 40 °F et 110 °F.

• Assurez-vous que la fiche s’insère correctement dans une prise de courant polarisée.

• Connectez le cordon d’alimentation seulement aux prises AC100V-240V, 50/60Hz. Le 

présent produit est équipé d'une prise conçue pour être utilisée dans la région spécifique où 

il a été acheté. Pour l'utiliser dans les autres régions, assurez-vous de la compatibilité et 

utilisez un adaptateur de prise approprié si nécessaire.

• Utiliser le présent produit seulement à l’intérieur. L’utilisation à d’autres fins peut augmenter 

le risque d’incendie, de choc électrique ou de blessure.

• Ne pas faire passer le câble d’alimentation dans des zones où il pourrait gêner la circulation 

piétonnière. Afin d'éviter tout danger, ne pas faire passer le cordon sous les tapis, les 

moquettes ou les autres revêtements similaires.

• Ne pas utiliser votre purificateur d’air sans avoir au préalable retiré le film plastique du filtre. 

Le non-respect de cette consigne empêchera une filtration adéquate de l’air et pourrait 

provoquer une surchauffe de l'unité, créant ainsi un risque d’incendie.

• Ne pas immerger ce produit dans l’eau ou les autres liquides pour éviter tout risque de choc 

électrique. Gardez le purificateur d’air à l’abri de l’humidité ou des environnements humides.

• Ne pas opérer l'unité avec les mains mouillées. Assurez-vous toujours que vos mains sont 

sèches avant de toucher une partie du purificateur.

• Ne pas placer l'unité directement sous un climatiseur pour éviter que l’humidité ne pénètre 

dans le purificateur.

Afin de réduire le risque d’incendie, de choc électrique ou de blessure corporelle, suivez 

toutes les instructions et consignes de sécurité. Ne pas utiliser les pièces de rechange qui 

n'ont pas été recommandées par le Fabricant (par exemple, les pièces fabriquées à la maison 

à l'aide d'une imprimante 3D).

Veuillez lire et respecter toutes les instructions et tous les avertissements fournis dans le 

présent manuel avant d'utiliser le produit. Si les instructions et les avertissements fournis ici 

ne sont pas respectés, il est possible d'entraîner les résultats inexacts ou d’endommager le 

produit lui-même.

Important:

Avertissement :

Instructions de sécurité

FR • FRANÇAIS
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• Ne pas bloquer l’entrée ou la sortie d’air durant l'opération, car cela pourrait provoquer une 

surchauffe de l'unité et l’endommager. Évitez de placer le purificateur sur des surfaces 

molles comme les lits, les canapés, près des rideaux ou de toute surface en peluche, qui 

pourraient obstruer la circulation de l'air.

• Ne pas vous asseoir ou ne pas placer les objets sur le purificateur d’air.

• Ne pas insérer les doigts ou les objets dans l’entrée ou la sortie d’air.

• Ne pas déplacer ou incliner l'unité durant son opération.

• Ne pas laisser les enfants jouer avec ce produit comme un jouet. Le présent purificateur d'air 

ne devrait pas être utilisé par des personnes (incluant des enfants) ayant des capacités 

physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes manquant d'expérience 

et de connaissances, à moins qu'elles ne soient supervisées ou instruites sur son utilisation 

par une personne responsable de leur sécurité.

• Débranchez toujours le purificateur d’air avant de déplacer ou de nettoyer l'unité, d’ouvrir le 

couvercle arrière, de changer le filtre et chaque fois que l'unité n’est pas utilisée.

• Éteignez toujours le purificateur avant de le débrancher.

• Maintenez toujours un espace libre d’au moins 15 pouces autour du purificateur d’air pour 

assurer une circulation de l’air adéquate.

• Ne pas utiliser le purificateur d’air si le cordon d’alimentation ou la fiche est endommagé, si 

le moteur ne fonctionne pas ou si l'unité fonctionne mal ou est endommagée.

• Ne pas essayer de réparer ou de régler vous-même les composants électriques ou 

mécaniques du produit, car cela annulerait la garantie. L'entretien ne devrait être effectué 

que par les professionnels qualifiés ; évitez toute réparation de bricolage.

• Ne pas utiliser les accessoires ou les composants non fournis par le Fabricant d’origine. Si 

les dommages surviennent suite à l'utilisation de pièces non d'origine, le produit ne sera plus 

éligible au service après-vente. Le présent produit ne remplace pas les ventilateurs, les 

aspirateurs ou les hottes de cuisine.

• Si le produit émet des odeurs ou des bruits inhabituels, débranchez immédiatement 

l’alimentation et contactez le service client.

• Évitez d’utiliser des solvants inflammables, tels que l’essence, pour le nettoyage, car cela 

pourrait créer un risque d’incendie.

• Évitez d’utiliser le produit dans des environnements contenant des matériaux inflammables 

et tenez-le éloigné des sources de chaleur ou des objets chauds durant l'opération pour 

éviter tout risque d’explosion.

• Lors du remplacement des filtres après utilisation dans des environnements contenant des 

substances nocives, l'opérateur devrait prendre des mesures de protection appropriées.
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• Pour réduire le risque de choc électrique, cet équipement est doté d’une fiche polarisée (une 

lame est plus large que l’autre). La présente fiche peut être insérée seulement dans une prise 

polarisée. Si la fiche ne s'insère pas pleinement dans la prise, inversez la fiche. Si cela ne 

convient toujours pas, contactez un personnel qualifié pour installer une prise appropriée. Ne pas 

changer la fiche par toute la manière quelconque.

• AVERTISSEMENT: Tous les changements ou modifications de cette unité non expressément 

approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler le droit de l'utilisateur 

pour utiliser l'équipement.

Panneau de contrôle Sortie d'air

Projecteur AirGlow

Affichage de la 
qualité de l'air

Entrée d'air

Présentation du produit
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Comment ça marche

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement le présent manuel et le conserver pour 

référence ultérieure.

Le système de filtration de ces purificateurs d'air capture efficacement les grosses particules 

de poussière, les cheveux, les PM2,5 et les substances nocives inférieures à 0,03 micron. Cela 

aide à purifier l’air et à protéger votre santé et celle de votre famille.

Les illustrations du manuel d’utilisateur, incluant les croquis de produits, les 

accessoires et les dispositions d’écran, servent d’aides visuelles et sont fournies à titre 

de référence seulement ; veuillez vous référer au produit réel pour plus de précision.

Le projecteur indicateur AirGlow change de couleur pour refléter les lectures PM2,5 en 

temps réel.

Vert

Jaune

Rouge

Excellent

Modéré

Mauvais

Couleur du projecteur Qualité de l'air Gamme PM2,5

0- 50 μg/ m³

51- 150 μg/ m³

> 150 μg/ m³
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Cordon d'alimentation

Filtre HEPA

Couvercle du filtre

Poignée
Tiroir à huiles essentielles
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Avant la première utilisation, assurez-vous d'ouvrir le couvercle du filtre et de retirer 

l'emballage du filtre avant l'utilisation.

1. Turn the machine down or turn it over. Tournez le couvercle du filtre dans le sens inverse 

des aiguilles d'une montre pour le déverrouiller. (                        )

2. Retirez le filtre et déballez-le.

3. Remettez le filtre dans le purificateur d’air.

4. Tournez le couvercle du filtre dans le sens des aiguilles d'une montre de OUVERT à 

VERROUILLÉ (                        ) jusqu'à ce que vous entendiez un ''clic''.

(       )

NOTE: Assurez-vous que le filtre est correctement aligné avant l'utilisation.

Mise en route

5. Placez le purificateur d’air sur une surface plane et stable avec l’écran orienté vers l’avant. 

Assurez-vous qu’il existe au moins 15 pouces (38 cm) d’espace libre sur tous les côtés de 

l'unité. Gardez le purificateur loin des objets susceptibles d’obstruer la circulation de l’air, 

comme les rideaux.

FR • FRANÇAIS

Conseils: Déballez le filtre
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6. Remplacez le filtre tous les 6 à 10 mois ou quand le voyant de remplacement du filtre s’allume.

FR • FRANÇAIS

min:
15 po / 38 cm

min:
15 po / 38 cm
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Panneau de contrôle et affichage

Appuyez brièvement pour allumer/éteindre le purificateur.
Appuyez longuement durant 5 secondes pour entrer/sortir du mode d'écran 
éteint.
Quand le timing n'est pas réglé, le voyant lumineux est éteint.
1.  Après avoir appuyé brièvement sur le bouton de la minuterie, le voyant 

lumineux 1H restera allumé.
2.  La machine et le voyant lumineux devront être allumés régulièrement dans 

l'ordre suivant : 1H->4H->8H->arrêt.

Appuyez sur le bouton de vitesse du ventilateur pour parcourir les vitesses 1, 2 
et 3.
Le voyant lumineux correspondant restera allumé en fonction du niveau de 
vitesse sélectionné.

DescriptionIcône

VERROUILLAGEWIFI VITESSEMODE Allumer/ÉteindreMINUTERIE
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Voyant de vitesse 
du ventilateur

PM2,5 Air
Indice de qualité

Voyant de 
remplacement du filtre
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Si vous sélectionnez le mode veille, le voyant '’   '' sur le panneau s'allumera 
et la vitesse de l'air du moteur passera à la vitesse basse.
Après 3 secondes, tous les voyants du panneau s'éteindront, à l'exception du 
voyant ''Veille'', qui diminuera jusqu'à 10% de luminosité.
Appuyez sur n’importe quelle touche pour réveiller les voyants.

Quand le filtre est épuisé, le voyant de remplacement du filtre clignote. Après 
avoir remplacé le filtre, appuyez et maintenez enfoncé le bouton"        ''+'’       " 
durant 3 secondes pour réinitialiser le compteur du filtre.

Appuyez sur le bouton de changement de mode pour parcourir le mode 
automatique, le mode veille et le mode Éco. Dans ce mode, le voyant 
lumineux au-dessus du bouton de vitesse du ventilateur s'éteint, seul l'écran 
affiche le niveau de vitesse actuel du ventilateur.
Si vous sélectionnez le mode automatique, le voyant '’     '' sur le panneau sera 
allumé. Dans ce mode, le purificateur ajuste automatiquement la vitesse du 
ventilateur (1 à 3) en fonction de la qualité de l'air intérieur détectée par le 
capteur de poussière.

Si vous sélectionnez le mode éco, le voyant '’      '' sur le panneau s'allumera. 
Le dispositif surveillera automatiquement la qualité de l'air et 
s'allumera/s'éteindra pour économiser les coûts énergétiques.
Quand PM2,5 ＜ 35, le moteur s'arrête, l'écran et les voyants lumineux sont 
atténués à 10% de luminosité.
Quand PM2,5＞50, le dispositif s'allume automatiquement et la vitesse du 
ventilateur s'ajuste selon la logique du mode automatique.

Appuyez longuement durant 5 secondes en mode marche pour activer la 
configuration Wi-Fi.
Le mode de couplage WiFi démarre automatiquement lors de la première 
utilisation. Pour un couplage ultérieur, maintenez enfoncé durant 5 secondes 
jusqu'à ce que le voyant WiFi clignote, signalant le mode de couplage. Une fois 
couplé, le voyant restera stable. Si le couplage échoue ou expire, il s'éteindra et 
le purificateur quittera le mode de couplage WiFi.

Appuyez longuement sur le bouton de verrouillage enfant durant 3 secondes 
pour l'activer ou le désactiver.
Quand le verrouillage enfant est actif, le voyant lumineux s'allume et les 
paramètres actuels sont verrouillés pour empêcher toute modification.
Pour désactiver le verrouillage enfant, appuyez à nouveau longuement durant 
3 secondes. Le voyant lumineux s'éteint et les autres boutons retrouvent leur 
fonction normale.

FR • FRANÇAIS
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Le préfiltre extérieur est lavable et conçu pour capturer les particules plus grosses comme les 

poils d'animaux. Nettoyez-le toutes les 2 à 4 semaines pour maintenir l'efficacité et 

prolonger la durée de vie de votre filtre.

Nettoyez le préfiltre à l’aide d’une brosse douce ou d’un tuyau d’aspirateur pour éliminer 

les cheveux, la poussière et les grosses particules.

Ne pas nettoyer les couches intérieures du filtre avec l’eau ou tout autre liquide.

1. Débranchez toujours l'unité avant de nettoyer.

2. Utilisez seulement un chiffon sec pour essuyer les surfaces externes du purificateur 

d’air. NE PAS UTILISER L'EAU, LE VERNIS À LA CIRE OU LA SOLUTION CHIMIQUE.

3. Passez l’aspirateur à l’intérieur pour éliminer la poussière et les particules.

Nettoyage du purificateur d'air

Nettoyage du filtre

Maintenance

Nettoyage et maintenance

Nous vous recommandons de nettoyer le purificateur d'air au moins une fois tous les 3 mois 

et avant un stockage prolongé.

1. Retirer les filtres HEPA à partir de l'unité.

2. Envelopper le purificateur d’air et le filtre HEPA dans un emballage en plastique scellé et 

ranger-les dans un endroit sec pour éviter les dommages causés par l’humidité.

Si votre purificateur d'air ne doit pas être utilisé durant plus de 30 jours, nous vous 

recommandons de :

FR

65



Précautions

1. Placez l'unité sur une surface plane et ferme.

2. Gardez l'unité loin de l'eau pour éviter tout court-circuit.

3. Ne pas placer le vase contenant de l'eau sur l'unité.

4. Gardez l'unité loin de l’huile ou du gaz.

Précautions lors de la mise en place

PRUDENCE

PRUDENCE 4. L’amélioration ou la modification de l’unité est interdite.

8. Si le cordon ou la fiche est cassé, éteignez immédiatement l'unité.

7. Débranchez l'unité avant de le nettoyer, de changer ou de nettoyer les 
filtres.

6. Ne pas débrancher l'unité lorsqu’elle est en mode de fonctionnement.

5. Quand l'unité n'est pas utilisée durant une longue période, débranchez-le 
de la prise électrique.

3. Ne pas placer l'unité à proximité de sources de chaleur telles que les 
cuisinières, etc.

2. Utilisez seulement l'unité à la tension spécifiée sur l'étiquette de données.

1. Ne pas bloquer l'entrée et la sortie d'air pour éviter que l'unité ne 
surchauffe.

5. Cette unité est destinée à une utilisation à l'intérieur seulement. Ne pas 
utiliser sous le soleil direct ou sous la pluie.
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Dépannage

Problème Cause possible Solution

Vérifiez si l'alimentation est allumée

Défaillance du moteur

Particules étrangères à l'intérieur

Sol irrégulier

Particules étrangères à l'intérieur

Pollution de l'air extérieur

Odeur de nouveau produit

Vérifiez si l'alimentation est allumée

Contactez le service client

Contactez le service client

Retirez le sac d'emballage en plastique du filtre

Contactez le service client

Remplacez le filtre

Remplacez le filtre

L'écran affiche ''---''

Odeur 
inhabituelle 

provenant du 
purificateur

La qualité de la 
purification de 

l'air est 
mauvaise

Le purificateur d'air 
émet un bruit 

inhabituel

Dysfonctionnement 
du ventilateur

Les boutons ne 
répondent pas

Le filtre est toujours emballé 
dans du plastique

Zone de fonctionnement 
excessive

Assurez-vous que le couvercle du filtre est bien en 
place

Il est normal d'avoir une légère odeur lors de la 
première utilisation du produit
L'odeur disparaîtra après quelques utilisations

Assurez-vous que l'humidité relative de l'environne-
ment est inférieure à 85%, car une humidité élevée 
peut favoriser la croissance de substances nocives sur 
le filtre

Vérifiez si le cordon d'alimentation est fermement 
inséré et connecté

Le filtre doit être remplacé

Entrée/sortie d'air bloquée

Le filtre doit être remplacé

Le capteur PM2,5 ne parvient 
pas à détecter la qualité de l'air 
en temps réel

Le couvercle du filtre n'est pas 
installé ou n'est pas 
correctement installé

Laissez un espace libre de 15 po / 38 cm sur tous les 
côtés du purificateur d'air

Assurez-vous que la salle est plus petite que celle 
recommandée

Fermez les portes et les fenêtres durant l'utilisation du 
produit

Assurez-vous qu'aucun objet ne bloque l'entrée/sortie 
d'air

La salle a un taux d'humidité 
élevé

Le produit n'est pas sous 
tension

Le produit n'est pas sous 
tension

Alimentation électrique 
défectueuse

Déplacez le purificateur d'air sur une surface plane 
et uniforme
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Termes et politique

Federal Communication Commission
Garantie

Le produit acheté par l'acheteur d'origine est garanti exempt de défauts de matériaux et de 

fabrication. Le Fabricant garantit le présent produit, dans des conditions normales 

d'utilisation, durant une période de 1 an à compter de la date d'achat d'origine. Après la 

vérification d'un défaut ou d'un dysfonctionnement, et avec une preuve d'achat, le Fabricant 

réparera, à notre choix, le produit ou fournira un remplacement de valeur égale sans frais 

durant la période de garantie.

Le présent produit n'est accompagné d'aucune autre garantie expresse.

La garantie devient nulle dans les conditions suivantes :

• Le produit a été modifié par rapport à son état d’origine.

• Le produit n’a pas été utilisé conformément aux instructions fournies dans le manuel 

d’utilisateur.

• Les dommages ou les défauts résultent d’accidents, d’abus, d’une mauvaise utilisation 

ou d’une maintenance inadéquate.

• Les dommages ou les défauts résultent d’un entretien ou de réparations effectués par 

les prestataires de services non autorisés.

• Les dommages ou les défauts résultent d’une utilisation commerciale ou locative, ou 

d’autres utilisations pour lesquelles le produit n’est pas destiné.

• Les dommages ou les défauts dépassent le coût total du produit.
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Préparer

Ajoutez à votre application Matter

• Assurez-vous que l'application est mise à jour vers la dernière version (SmartThings ou 

autres applications supportées par Matter).

• Assurez-vous de disposer d'un hub de contrôle Matter (tel que SmartThings Hub, 

SmartThings Station ou Aeotec SmartHome Hub, requis pour la connexion à 

l'application SmartThings).

Compatibilité :

1. Connexion du dispositif Android (Samsung SmartThings ou autres applications)

Veuillez noter que même si certains composants de certains écosystèmes sont encore 

en cours de développement, les fonctionnalités de contrôle actuelles pour les 

écosystèmes domestiques pris en charge fournissent des fonctionnalités de base et 

seront automatiquement mises à jour avec les mises à jour de l'application et le 

développement continu.

Les étapes de connexion suivantes sont fournies à titre indicatif seulement et seront 

mises à jour avec des instructions plus détaillées à mesure que de nouvelles 

fonctionnalités seront ajoutées. Pour toute question, n'hésitez pas à contacter le 

support client à support@xcreas.com.

Configurez votre dispositif via Matter  

• Le présent dispositif certifié Matter s'associe exclusivement aux écosystèmes certifiés 

Matter.

• Un hub de contrôle Matter est requis pour l'application correspondante.

• Assurez-vous que votre téléphone, votre hub de contrôle et votre dispositif sont 

connectés au même réseau Wi-Fi 2,4 GHz avec IPv6 activé.

• Il est recommandé de mettre à niveau le système d'exploitation de votre téléphone et 

toutes les applications Matter associées (iOS ou Android) vers la dernière version.
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Les illustrations suivantes montrent les étapes de connexion pour l'application SmartThings.

Les étapes sont similaires pour les autres applications.

1 2 3 4

• Assurez-vous que votre téléphone, votre hub de contrôle et votre dispositif sont 

connectés au même réseau Wi-Fi 2,4 GHz avec IPv6 activé.

(Avant de connecter votre purificateur d'air à l'application, assurez-vous que votre 

application est liée au hub correspondant supporté par Matter.)

• Mettez le purificateur d’air xCREAS en mode de couplage :

(Le mode de couplage démarre automatiquement lors de la première utilisation. Pour 

les couplages futurs, maintenez le bouton WiFi enfoncé durant 5 secondes jusqu'à ce 

que l'icône Wi-Fi clignote.)

• Ouvrez l’application (par exemple, SmartThings) et appuyez sur l'icône "+", puis 

choisissez ''Ajouter un dispositif''.

• Scannez le code QR sur votre purificateur d'air xCREAS.

• Suivez les instructions pour terminer la configuration du dispositif.

• Personnalisez l'emplacement/le nom du dispositif, puis appuyez sur ''Terminé''.

2. Connexion du dispositif iOS (Apple Home ou autres applications)

• Assurez-vous que l'application est mise à jour vers la dernière version (Apple Home ou 

autres applications supportées par Matter).

• Assurez-vous de disposer d'un hub de contrôle Matter, tel que HomePod ou Apple TV, 

requis pour la connexion à l'application Apple Home.
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1 2 3 4

Les illustrations suivantes montrent les étapes de connexion pour l’application Apple 

Home. Les étapes sont similaires pour les autres applications.

• Assurez-vous que votre téléphone, votre hub de contrôle et votre dispositif sont 

connectés au même réseau Wi-Fi 2,4 GHz avec IPv6 activé.

(Avant de connecter votre purificateur d'air à Apple Home, assurez-vous que votre 

application est liée au hub supporté par Matter, comme HomePod ou Apple TV.)

• Mettez le purificateur d’air xCREAS en mode de couplage :

(Le mode de couplage démarre automatiquement lors de la première utilisation. Pour 

les couplages futurs, maintenez le bouton WiFi enfoncé durant 5 secondes jusqu'à ce 

que l'icône Wi-Fi clignote.)

• Ouvrez l'application Apple Home et appuyez sur l'icône"+", puis sélectionnez ''Ajouter 

ou analyser un accessoire'' pour ajouter votre dispositif.

• Scannez le code QR sur votre purificateur d'air xCREAS ou utilisez le code de couplage 

pour réaliser le couplage (vous devez aussi cliquer sur ''Plus d'options'', cliquer sur ''Mes 

accessoires'' pour l'afficher ici et cliquer sur ''Entrer le code'' pour saisir le code de 

couplage).

• Suivez les instructions pour terminer la configuration du dispositif.

• Une fois le dispositif ajouté avec succès, vous pouvez modifier son emplacement et son 

nom comme vous le souhaitez.
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Si vous partagez le purificateur d'air xCREAS avec les membres de votre famille au sein de 

la même application, accédez à la page d'accueil de l'application connectée. Appuyez sur 

l'icône de menu dans le coin supérieur droit , sélectionnez ''Inviter un membre''. Suivez les 

instructions à l’écran pour terminer le processus de partage.

Pour partager le purificateur d'air xCREAS avec les autres écosystèmes via l'application du 

premier écosystème, suivez ces étapes :

1. Partage au sein de la même application

2. Partage avec les autres écosystèmes

1 2

• Ouvrez l’interface de contrôle du purificateur d’air xCREAS dans l’application.

• Pour Samsung SmartThings ou les autres applications : Appuyez sur l'icône 

d'engrenage (ou l'icône d'édition) dans le coin supérieur droit et sélectionnez 

''Partager avec les autres services'', pour partager le code QR ou le code de couplage.

• Pour Apple Home : Appuyez sur l'icône d'engrenage (coin inférieur droit), puis 

sélectionnez ''Activer le mode de couplage'' pour partager le code de couplage.

Partage du purificateur d'air entre les applications
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NOTE: Si vous n'avez pas besoin de partager le dispositif avec un autre système ou avec 

d'autres membres de la famille dans le même écosystème, mais que vous souhaitez 

reconnecter le dispositif et configurer un nouveau système domestique, maintenez enfoncé 

le bouton WiFi du dispositif durant 5 secondes. Cela entrera en mode de couplage et 

réinitialisera tous les couplages précédents.

Diagramme des étapes de partage de l'application SmartThings

1 2

• Reportez-vous aux instructions de la section ''Ajouter à votre application Matter'' pour 

vous connecter via une autre application de l'écosystème certifié Matter. Suivez les 

étapes de connexion de l'application pour terminer la configuration.
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Les questions?

Envoyez-nous un e-mail ou contactez-nous via notre site officiel 

et nous vous répondrons dans les 24 heures.

      Email: support@xcreas.com

*Veuillez posséder votre facture de commande et votre numéro 

de commande à portée de main avant de contacter l'Équipe de 

support client.

La présente garantie est faite par

xCREAS

www.xcreas.com

Qierling (Beijing) Health Technology Co., Ltd.
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• Non utilizzare questo purificatore d'aria assiema a dispositivi di controllo della velocità a stato 

solido.

• Questo apparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti con temperature comprese tra 

4°C e 43°C (40°F - 110°F).

• Assicurarsi che la spina si inserisca correttamente in una presa polarizzata.

• Collegare il cavo di alimentazione solo a prese da AC100V-240V, 50/60Hz. Questo prodotto 

è dotato di una spina progettata per l’uso nella regione specifica in cui è stato acquistato. 

Per utilizzarlo in altre regioni, assicurarsi della compatibilità e utilizzare un adattatore di spina 

adeguato, se necessario.

• Utilizzare questo prodotto solo in ambienti interni. Utilizzarlo per altri scopi può aumentare il 

rischio di incendio, scosse elettriche o lesioni.

• Non far passare il cavo di alimentazione in aree di passaggio dove potrebbe ostacolare il 

transito. 

• Per evitare pericoli, non far passare il cavo sotto tappeti, moquette o rivestimenti simili.

• Non utilizzare il purificatore d’aria senza prima rimuovere l’involucro di plastica dal filtro. Il 

mancato rispetto di questa istruzione impedirà una corretta filtrazione dell’aria e potrebbe 

causare il surriscaldamento dell’unità, con rischio di incendio.

• Non immergere questo prodotto in acqua o altri liquidi per evitare il rischio di scosse 

elettriche. Tenere il purificatore d’aria lontano da ambienti umidi o bagnati.

• Non utilizzare l'apparecchio con le mani bagnate. Assicurarsi sempre che le mani siano 

asciutte prima di toccare qualsiasi parte del purificatore.

• Non posizionare l’unità direttamente sotto un condizionatore d’aria per evitare che l’umidità 

entri nel purificatore.

Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni personali, seguire tutte le istruzioni 

e le linee guida di sicurezza. Non utilizzare parti di ricambio non raccomandate dal produt-

tore (ad esempio, parti realizzate in casa con una stampante 3D).

Prima di utilizzare il prodotto, si prega di leggere attentamente e attenersi a tutte le istruzioni 

e avvertenze riportate in questo manuale. Il mancato rispetto delle istruzioni e avvertenze 

qui fornite potrebbe causare risultati non accurati o danni al prodotto stesso.

Importante:

Avvertenza:

Istruzioni di sicurezza

IT • ITALIANO
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• Non ostruire le prese o le uscite d’aria durante il funzionamento, poiché ciò potrebbe causare 

il surriscaldamento e il danneggiamento dell’unità. Evitare di posizionare il purificatore su 

superfici morbide come letti, divani, vicino a tende o su tessuti imbottiti che potrebbero 

ostacolare il flusso d’aria.

• Non sedersi né posizionare oggetti sopra il purificatore d’aria.

• Non inserire dita o oggetti nelle prese o uscite d’aria.

• Non spostare o inclinare l’unità mentre è in funzione.

• Non permettere ai bambini di giocare con questo prodotto come fosse un giocattolo. Questo 

purificatore d’aria non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con capacità 

fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di esperienza e conoscenza, a meno che non 

siano supervisionate o istruite da una persona responsabile della loro sicurezza.

• Scollegare sempre il purificatore d’aria dalla corrente prima di spostarlo o pulirlo, aprire il 

pannello posteriore, sostituire il filtro o quando non viene utilizzato.

• Spegnere sempre il purificatore d’aria prima di scollegarlo dalla presa.

• Mantenere sempre almeno 38 cm (15 pollici) di spazio libero attorno all’unità per garantire un 

corretto flusso d’aria.

• Non utilizzare il purificatore d’aria se il cavo o la spina sono danneggiati, se il motore non 

funziona, o se l’unità presenta malfunzionamenti o danni.

• Non tentare di riparare o modificare i componenti elettrici o meccanici del prodotto da soli, 

poiché ciò invaliderà la garanzia. Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da 

tecnici qualificati; evitare qualsiasi intervento “fai da te”.

• Non utilizzare accessori o componenti non forniti dal produttore originale. In caso di danni 

causati dall’uso di parti non originali, il prodotto non sarà più coperto dal servizio 

post-vendita. Questo prodotto non sostituisce ventilatori, aspirapolvere o cappe da cucina.

• Se il prodotto emette odori o rumori insoliti, scollegarlo immediatamente dalla corrente e 

contattare l’assistenza clienti.

• Non utilizzare solventi infiammabili, come la benzina, per la pulizia, poiché ciò potrebbe 

comportare rischi di incendio.

• Evitare di usare il prodotto in ambienti con materiali infiammabili e tenerlo lontano da fonti di 

calore o oggetti caldi durante l’uso per prevenire il rischio di esplosione.

• Quando si sostituiscono i filtri dopo l’uso in ambienti con sostanze nocive, l’operatore deve 

adottare adeguate misure protettive.
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• Per ridurre il rischio di scosse elettriche, questo apparecchio è dotato di una spina polarizzata 

(una lama è più larga dell’altra). Questa spina si inserisce nella presa polarizzata solo in un 

senso. Se la spina non entra completamente, invertirla. Se ancora non entra, contattare 

personale qualificato per installare una presa adeguata. Non modificare la spina in alcun modo.

• AVVERTENZA: Eventuali modifiche non approvate espressamente dalla parte responsabile della 

conformità possono invalidare l’autorizzazione all’uso dell’apparecchio.

Pannello di controllo Uscita dell'aria

Indicatore 
luminoso AirGlow

Display della 
qualità dell’aria

Presa d’aria

Panoramica del prodotto
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Cavo di alimentazione

Come funziona

Coperchio del filtro

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale e conservarlo per riferimenti 

futuri.

Il sistema di filtrazione di questo purificatore d’aria cattura efficacemente grandi particelle di 

polvere, capelli, PM2.5 e sostanze nocive inferiori a 0,03 micron. Questo aiuta a purificare 

l’aria e a salvaguardare la salute tua e della tua famiglia.

Le illustrazioni nel Manuale Utente, inclusi i disegni del prodotto, accessori e 

schermate, fungono da ausilio visivo e sono solo di riferimento; fare sempre riferimen-

to al prodotto reale per l’accuratezza.

L’Indicatore luminoso AirGlow cambia colore per riflettere i valori PM2.5 in tempo reale.

Verde

Giallo

Rosso

Eccellente

Moderata

Scarsa

Colore della luce Qualità dell’aria Intervallo PM2.5

0-50 μg/ m³

51-150 μg/ m³

> 150 μg/ m³
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Filtro HEPA

Maniglia
Cassetto per oli essenziali
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Per iniziare

5. Posizionare il purificatore d’aria su una superficie piana e stabile con il display rivolto in 

avanti. Assicurarsi che ci siano almeno 15 pollici (38 cm) di spazio libero su tutti i lati 

dell’unità. Tenere il purificatore d’aria lontano da oggetti che potrebbero ostruire il flusso 

d’aria, come tende.

IT • ITALIANO

Prima dell’utilizzo iniziale, assicurarsi di aprire il coperchio del filtro e rimuovere l’imballag-

gio del filtro prima dell’uso.

1. Capovolgere o inclinare l’unità. Ruotare il coperchio del filtro in senso antiorario per 

sbloccare. (                         )

2. Estrarre il filtro e toglierlo dall’imballaggio.

3. Riposizionare il filtro all’interno del purificatore d’aria.

4. Ruotare il coperchio del filtro in senso orario da OPEN a LOCK (                          ) fino a sentire 

.”cilc“ nu

(         )

NOTA: Assicurarsi che il filtro sia correttamente allineato prima dell’uso.

Suggerimento: Rimuovere 
l’imballaggio del filtro
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6. Sostituire il filtro ogni 6-10 mesi, o quando l'indicatore di sostituzione del filtro si accende.
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min:
15in/38cm

min:
15in/38cm
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Pannello di controllo e display

Premere brevemente per accendere/spegnere il purificatore.
Tenere premuto per 5 secondi per entrare/uscire dalla modalità schermo 
spento.
Quando il timer non è impostato, la luce indicatrice è spenta.
1.  Dopo aver premuto brevemente il pulsante del timer, la luce indicatrice 1H 

rimarrà accesa.
2.  La macchina e la luce indicatrice si alternano regolarmente nel seguente 

ordine: 1H->4H->8H->spegnimento.

Premere il pulsante della velocità della ventola per scorrere tra le velocità 1, 2 e 
3.
La luce indicatrice corrispondente rimarrà accesa in base al livello di velocità 
selezionato.

DescrizioneIcona

BLOCCOWIFI VELOCITÀMODALITÀ ON/OFFTIMER
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Indicatore della 
velocità della 
ventola

Indice di qualità
dell'aria PM2.5

Indicatore di 
sostituzione del filtro
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Quando il filtro è esaurito, l'indicatore di sostituzione del filtro inizierà a 
 3 rep "       “ + "       “ otumerp erenet ,ortlfi li otiutitsos reva opoD .eraiggepmal

secondi per resettare il contatore del filtro.

Premere il pulsante di cambio modalità per scorrere tra la modalità automati-
ca, la modalità sonno e la modalità eco. Quando si è in questa modalità, la 
luce indicatrice sopra il pulsante della velocità della ventola si spegnerà, 
mostrando solo sullo schermo il livello di velocità della ventola attuale.

 .àrednecca is ollennap lus "     “ ecul al ,acitamotua àtiladom al anoizeles is eS
In questa modalità, il purificatore d’aria regola automaticamente la velocità 
della ventola (da 1 a 3) in base alla qualità dell'aria interna rilevata dal sensore 
di polvere.

 al e àrednecca is ollennap lus "     “ ecul al ,onnos àtiladom al anoizeles is eS
velocità del motore entrerà nella velocità bassa.
Dopo 3 secondi, tutte le luci sul pannello si spegneranno, tranne la luce 
"Sonno", che si abbasserà al 10% di luminosità.
Premere qualsiasi tasto per riaccendere le luci.

 lI .àrednecca is ollennap lus "     “ ecul al ,oce àtiladom al anoizeles is eS
dispositivo monitorerà automaticamente la qualità dell’aria e si accend-
erà/spegnerà per risparmiare energia.
Quando PM2.5<35, il motore si fermerà, lo schermo e le luci indicatrici si 
abbasseranno al 10% di luminosità.
Quando PM2.5>50, il dispositivo si accenderà automaticamente e la velocità 
della ventola si regolerà secondo la logica della modalità automatica.

Tenere premuto per 5 secondi in modalità accensione per attivare la 
configurazione Wi-Fi.
La modalità di associazione Wi-Fi inizia automaticamente al primo utilizzo. Per 
le future associazioni, tenere premuto per 5 secondi fino a quando la luce Wi-Fi 
inizia a lampeggiare, indicando che la modalità di associazione è attiva. Una 
volta associato, l'indicatore rimarrà acceso. Se l'associazione non riesce o 
scade, la luce si spegnerà e il purificatore uscirà dalla modalità di associazione 
Wi-Fi.

Tenere premuto il pulsante del blocco bambini per 3 secondi per attivarlo o 
disattivarlo.
Quando il blocco bambini è attivo, la luce indicatrice sarà accesa e le 
impostazioni correnti saranno bloccate per evitare modifiche.
Per disattivare il blocco bambini, tenere premuto per 3 secondi di nuovo. La 
luce indicatrice si spegnerà e gli altri tasti torneranno alla loro funzione 
normale.
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Il pre-filtro esterno è lavabile ed è progettato per catturare particelle più grandi come i peli 

degli animali. Pulirlo ogni 2-4 settimane per mantenere l'efficienza e prolungare la vita del 

filtro.

Pulire il pre-filtro utilizzando una spazzola morbida o un tubo dell'aspirapolvere per 

rimuovere peli, polvere e particelle grandi.

Non pulire gli strati interni del filtro con acqua o altri liquidi.

1. Scollegare sempre l'unità prima della pulizia.

2. Usare solo un panno asciutto per pulire le superfici esterne del purificatore d'aria. NON 

USARE ACQUA, CERA, LUCIDO O SOLUZIONI CHIMICHE.

3. Aspirare l'interno per rimuovere polvere e particelle.

Pulizia del purificatore d'aria

Pulizia del filtro

Manutenzione

Pulizia e manutenzione

Si consiglia di pulire il purificatore d'aria almeno una volta ogni 3 mesi e prima di un lungo 

periodo di inutilizzo.

1. Rimuovere i filtri HEPA dall'unità.

2. Avvolgere sia il purificatore d'aria che il filtro HEPA in un imballaggio plastico sigillato e 

conservarli in un luogo asciutto per evitare danni da umidità.

Se il purificatore d'aria non verrà utilizzato per più di 30 giorni, si consiglia di:
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Precauzioni

1. Posizionare l'unità su una superficie piana e stabile.

2. Tenere l'unità lontano dall'acqua per evitare cortocircuiti.

3. Non posizionare vasi con acqua sull'unità.

4. Tenere l'unità lontano da olio o gas.

Precauzioni durante la collocazione

ATTENZIONE

ATTENZIONE 4. È vietata l'implementazione o la modifica dell'unità.

8. Se il cavo o la spina sono danneggiati, spegnere immediatamente l'unità.

7. Scollegare l'unità prima di pulirla, cambiare o pulire i filtri.

6. Non scollegare l'unità mentre è in funzione.

5. Quando l'unità non è utilizzata per lungo tempo, scollegarla dalla presa 
elettrica.

3. Non posizionare l'unità vicino a fonti di calore come fornelli, ecc.

2. Utilizzare l'unità solo alla tensione specificata sull'etichetta dei dati.

1. Non bloccare l'ingresso e l'uscita dell'aria per evitare il surriscaldamento 
dell'unità.

5. Questa unità è destinata esclusivamente per uso interno. Non utilizzarla 
sotto la luce diretta del sole o sotto la pioggia.

IT

84



Risoluzione dei problemi

Problema Possibile causa Soluzione

Controllare se l'alimentazione è accesa

Alimentazione difettosa

Guasto del motore

Corpi estranei all'interno

Pavimento irregolare

Corpi estranei all'interno

Area di funzionamento eccessiva

Odore del prodotto nuovo

Controllare se l'alimentazione è accesa

Contattare l'assistenza clienti

Contattare l'assistenza clienti

Rimuovere la busta di plastica dal filtro

Contattare l'assistenza clienti

Sostituire il filtro

Sostituire il filtro

Lo schermo mostra 
"---"

Odore insolito 
proveniente dal 

purificatore

La qualità della 
purificazione 

dell'aria è scarsa

Il purificatore d'aria 
emette un rumore 

insolito

Malfunzionamento 
della ventola

I tasti non 
rispondono

Il filtro è ancora avvolto nella 
plastica

Assicurarsi che il coperchio del filtro sia ben fissato

È normale che ci sia un leggero odore quando si usa il 
prodotto per la prima volta
L'odore scomparirà dopo un po' di utilizzo

Assicurarsi che l'umidità relativa dell'ambiente sia 
inferiore all'85%, poiché un'alta umidità potrebbe 
favorire la crescita di sostanze dannose sul filtro

Verificare che il cavo di alimentazione sia saldamente 
inserito e connesso

Il filtro deve essere sostituito

Ingresso/uscita dell'aria 
bloccati

Inquinamento atmosferico 
esterno

Il filtro deve essere 
sostituito

Il sensore PM2.5 non è in grado 
di rilevare la qualità dell'aria in 
tempo reale

Il coperchio del filtro non è 
installato o non è installato 
correttamente

Lasciare uno spazio di 15 pollici / 38 cm su tutti i lati del 
purificatore d'aria

Assicurarsi che la stanza sia più piccola di quella 
raccomandata

Chiudere porte e finestre durante il funzionamento del 
prodotto

Assicurarsi che non ci siano oggetti che ostruiscano 
l'ingresso/uscita dell'aria

Il livello di umidità nella 
stanza è elevato

Il prodotto non è acceso

Il prodotto non è acceso

Spostare il purificatore d'aria su una superficie 
piana e stabile
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Termini e politica

Federal Communication Commission
Garanzia

Il prodotto acquistato dall'acquirente originale è garantito privo di difetti nei materiali e nella 

lavorazione. Il produttore garantisce questo prodotto, in condizioni di uso normale, per un 

periodo di 1 anno dalla data di acquisto originale. Su verifica di un difetto o malfunziona-

mento, e con prova di acquisto, il produttore, a nostra discrezione, riparerà il prodotto o 

fornirà una sostituzione di pari valore senza addebito durante il periodo di garanzia.

Questo prodotto non include alcuna altra garanzia esplicita.

La garanzia diventa invalida nelle seguenti condizioni:

• Il prodotto è stato modificato rispetto al suo stato originale.

• Il prodotto non è stato utilizzato secondo le istruzioni fornite nel manuale utente.

• Danni o difetti causati da incidenti, abuso, uso improprio o manutenzione inadeguata.

• Danni o difetti causati da interventi di assistenza o riparazioni effettuati da fornitori di 

servizi non autorizzati.

• Danni o difetti derivanti da utilizzi commerciali o a noleggio, o altri usi per cui il prodotto 

non è previsto.

• Danni o difetti che superano il costo totale del prodotto.
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Preparazione

Aggiunta alla propria app Matter

• Assicurarsi che l'app sia aggiornata all'ultima versione (SmartThings o altre app 

supportate da Matter).

• Assicurarsi di avere un hub di controllo Matter (come SmartThings Hub, SmartThings 

Station o Aeotec SmartHome Hub, necessario per la connessione con l'app 

SmartThings).

Compatibilità:

1. Connessione dispositivo Android (Samsung SmartThings o altre app)

Si noti che, mentre alcuni componenti per determinati ecosistemi sono ancora in fase di 

sviluppo, le attuali funzionalità di controllo per gli ecosistemi domestici supportati 

offrono funzionalità di base e saranno aggiornate automaticamente con gli 

aggiornamenti delle app e lo sviluppo continuo.

I seguenti passaggi di connessione sono solo a scopo di riferimento e saranno 

aggiornati con istruzioni più dettagliate man mano che verranno aggiunte nuove 

funzionalità. Per qualsiasi domanda, non si esiti a contattare il supporto clienti 

all'indirizzo support@xcreas.com.

Impostare il proprio dispositivo tramite Matter  

• Questo dispositivo certificato Matter si associa esclusivamente con ecosistemi 

certificati Matter.

• È necessario un hub di controllo Matter per l'app corrispondente.

• Assicurarsi che il proprio telefono, l'hub di controllo e il dispositivo siano connessi alla 

stessa rete Wi-Fi 2,4 GHz con IPv6 abilitato.

• Si consiglia di aggiornare il sistema operativo del telefono e tutte le app Matter 

correlate (iOS o Android) all'ultima versione.
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Le seguenti illustrazioni mostrano i passaggi di connessione per l'app SmartThings.

I passaggi sono simili per altre app.

1 2 3 4

• Assicurarsi che il proprio telefono, l'hub di controllo e il dispositivo siano connessi alla 

stessa rete Wi-Fi 2,4 GHz con IPv6 abilitato.

(Prima di connettere il purificatore d'aria all'app, assicurarsi che la propria app sia 

collegata all'hub supportato da Matter corrispondente.)

• Mettere il purificatore d'aria xCREAS in modalità di associazione:

(La modalità di associazione si avvia automaticamente al primo utilizzo. Per le 

associazioni successive, tenere premuto il pulsante Wi-Fi per 5 secondi finché l'icona 

Wi-Fi non lampeggia.)

• Aprire l'app (ad esempio SmartThings) e toccare l'icona "+" e poi scegliere "Aggiungi 

dispositivo".

• Scansionare il codice QR sul purificatore d'aria xCREAS.

• Seguire le istruzioni per completare la configurazione del dispositivo.

• Personalizzare la posizione/nome del dispositivo e poi toccare "Fatto".

2. Connessione dispositivo iOS (Apple Home o altre app)

• Assicurarsi che l'app sia aggiornata all'ultima versione (Apple Home o altre app 

supportate da Matter).

• Assicurarsi di avere un hub di controllo Matter, come HomePod o Apple TV, necessari 

per connettersi con l'app Apple Home.
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1 2 3 4

Le seguenti illustrazioni mostrano i passaggi di connessione per l'app Apple Home. I 

passaggi sono simili per altre app.

• Assicurarsi che il proprio telefono, l'hub di controllo e il dispositivo siano connessi alla 

stessa rete Wi-Fi 2,4 GHz con IPv6 abilitato.

(Prima di connettere il purificatore d'aria a Apple Home, assicurarsi che l'app sia 

collegata all'hub supportato da Matter, come HomePod o Apple TV.)

• Mettere il purificatore d'aria xCREAS in modalità di associazione:

(La modalità di associazione si avvia automaticamente al primo utilizzo. Per le 

associazioni successive, tenere premuto il pulsante Wi-Fi per 5 secondi finché l'icona 

Wi-Fi non lampeggia.)

• Aprire l'app Apple Home e toccare l'icona "+" e selezionare "Aggiungi o Scansiona 

Accessorio" per aggiungere il dispositivo.

• Scansionare il codice QR sul purificatore d'aria xCREAS o usare il codice di abbinamento 

per l'abbinamento (è necessario anche cliccare su "Altre Opzioni", cliccare su "I miei 

Accessori" per visualizzarlo qui, e cliccare su "Inserisci Codice" per inserire il codice di 

abbinamento).

• Seguire le istruzioni per completare la configurazione del dispositivo.

• Dopo che il dispositivo è stato aggiunto con successo, puoi cambiarne la posizione e il 

nome a tuo piacimento.

1 2 3 4
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Se si sta condividendo il purificatore d'aria xCREAS con i membri della propria famiglia 

all'interno della stessa app, andare alla pagina principale dell'app connessa. Toccare 

l'icona del menu nell'angolo in alto a destra , selezionare  "Invita Membro". Seguire le 

istruzioni sullo schermo per completare il processo di condivisione.

Per condividere il purificatore d'aria xCREAS con altri ecosistemi tramite l'app del primo 

ecosistema, segui questi passaggi:

1. Condivisione all'interno della stessa app

2. Condivisione con altri ecosistemi

1 2

• Aprire l'interfaccia di controllo del purificatore d'aria xCREAS nell'app.

• Per Samsung SmartThings o altre app: Toccare l'icona dell'ingranaggio (o l'icona di 

modifica) nell'angolo in alto a destra e seleziona "Condividi con altri servizi" per 

condividere il codice QR o il codice di associazione.

• Per Apple Home: Toccare l'icona dell'ingranaggio (angolo in basso a destra), quindi 

selezionare "Attiva modalità abbinamento" per condividere il codice di abbinamento.

Condivisione del purificatore d'aria tra le app
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NOTA: Se non è necessario condividere il dispositivo con un altro sistema o con altri membri 

della famiglia nello stesso ecosistema, ma si desidera riconnettere il dispositivo e configurare 

un nuovo sistema domestico, tenere premuto il pulsante WiFi sul dispositivo per 5 secondi. 

Questo farà entrare in modalità di abbinamento e reimposterà tutte le associazioni 

precedenti.

Diagramma dei passaggi di condivisione nell'app SmartThings

1 2

• Consultare le istruzioni nella sezione "Aggiungi alla tua app Matter" per connettersi 

tramite un'altra app ecosistema certificata Matter. Seguire i passaggi di connessione 

dell'app per completare la configurazione.
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MADE IN CHINA

Matter Setup QR Code

Qualche domanda?

È possibile mandarci una e-mail o contattarci attraverso il 

nostro sito ufficiale, e risponderemo entro 24 ore.

      Email: support@xcreas.com

*Si prega di avere a disposizione la fattura dell'ordine e l'ID 

dell'ordine prima di contattare il Team di Supporto Clienti.

Questa garanzia è offerta da

xCREAS

www.xcreas.com

Qierling (Beijing) Health Technology Co., Ltd.
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